
Elektroninio dokumento nuorasas 

PASLAUGU PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SALYGOS 

PAGRINDINES SAVOKOS IR SUTARTIES AISKINIMAS 

1.1. Savokos 

1.1.1. Sioje Sutartyje didžiąja raide rašomos savokos turi šias nurodytas reiksmes: 
1.1.1.1.Bendrosios salygos — Sutarties dalis, kuri vadinasi ,Paslaugy pirkimo—pardavimo 

sutarties Bendrosios salygos*; 
1.1.1.2.Pirkéjas — asmuo, kuris Specialiosiose salygose yra jvardytas kaip Pirkéjas, isigyjantis 

Specialiosiose salygose ir Sutarties prieduose nurodytas Paslaugas; 
1.1.1.3.Pradinés sutarties verté — Specialiosiose salygose nurodyta verté be pridétinés vertés 

mokescio (toliau — PVM); 

1.1.1.4. Paslaugos — Specialiosiose salygose ir Sutarties prieduose nurodytos paslaugos. 
Sutartyje vartojama sąvoka „Paslaugos“ apima visas su Paslaugy teikimu susijusias veiklas, jskaitant, 
bet neapsiribojant Paslaugy teikima, jų rezultaty perdavima, trikumy Salinima, prekiy tiekima bei su 
Paslaugomis susijusiy dokumenty pateikima (instrukcijos, sertifikatai ir pan.), jei tai numatyta 
Sutartyje ar biitina, siekiant sukurti ir perduoti Paslaugy rezultata Pirkéjui; 

1.1.1.5. Paslaugy perdavimo—priémimo aktas — dokumentas, kuriuo Tiekéjas perduoda, o 
Pirkéjas priima Paslaugas ir (ar) Paslaugy rezultatą ir kuriuo Salys patvirtina, kad suteiktos Paslaugos 
atitinka nustatytus reikalavimus. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugy teikimas etapais ar 
periodais, Paslaugy perdavimo—priémimo aktas gali būti sudaromas dél kiekvieno etapo ar periodo 
atskirai; 

1.1.1.6. Paslaugy trūkumai — Paslaugy perdavimo-priémimo metu ar Sutartyje nurodyto 
Paslaugy garantinio termino (jei taikoma) metu Pirkéjo ar (ir) treCiyjy asmeny nustatyti Paslaugy 
teikimo ar rezultato kokybés neatitikimai Sutarties ar (ir) jstatymy bei kity teisés akty reikalavimams, 
paslépti defektai, veiklos sutrikimai ar pan., dél kuriy Paslaugy rezultato nebūtų galima naudoti tam 
tikslui, kuriam Pirkéjas jas (Paslaugas) ketino naudoti arba dél kuriy Paslaugy naudingumas 
sumazéty taip, kad Pirkéjas, apie tuos trikumus zinodamas, arba apskritai nebūtų ty Paslaugy pirkes, 
arba nebiity uz Paslaugas mokeéjes tokio dydzio kainos; 

1.1.1.7. Saskaita — Tiekéjo iSraSoma ir Pirkéjui apmokéjimui pateikiama saskaita faktūra, PVM 
saskaita faktūra ar kitas mokéjimo dokumentas uz Tiekéjo tinkamai suteiktas bei Pirkéjo priimtas 
Paslaugas. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugy teikimas etapais ar periodais, Saskaita gali būti 
pateikiama dél kiekvieno etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.8. Specialiosios salygos — Sutarties dalis, kuri vadinasi ,,Paslaugy pirkimo-pardavimo 
sutarties Specialiosios sąlygos“ ir kurioje yra nurodytos pirkimo objekto isigijima aptarianéios 
salygos (tokios kaip Pradinés sutarties verté, Paslaugy teikimo terminai ir pan.) bei kiti konkretūs 
duomenys (tokie kaip Salys, Paslaugos ir pan.), išvardyti priedai, taip pat nurodyti Bendrujy salygy 
pakeitimai ir papildymai (jeigu tokie padaryti); 

1.1.1.9. Susitarimas — tai dokumentas, kurj Salys sudaro keisdamos Sutarties salygas VPI 
leidziama apimtimi; 

1.1.1.10. Sutarties kaina — pagal Sutart] Tiekéjui mokétina suma, jskaitant visus privalomus 
mokescius ir i§laidas; 

1.1.1.11. Sutarties salygos — Bendrosios salygos ir Specialiosios salygos kartu; 
1.1.1.12. Sutartis — Paslaugy pirkimo-pardavimo sutartis, kurią sudaro Sutarties salygos, 

Specialiosiose salygose išvardyti priedai ir Susitarimai; 
1.1.1.13. Salis — Pirkéjas arba Tiekéjas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto; 
1.1.1.14. Šalys — Pirkėjas ir Tiekėjas kartu; 
1.1.1.15. Tiekėjas — asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Tiekėjas, teikiantis 

Specialiosiose sąlygose nurodytas Paslaugas; 
1.1.1.16. Užsakymas — Pirkėjo Tiekėjui raštu (tekstiniu pranešimu, elektroniniu paštu, per 

Pirkėjo nurodytą informacinę sistemą ar kt.) teikiamas užsakymas dėl Paslaugų teikimo. Užsakymas
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siunčiamas Specialiosiose salygose nurodytais būdais ir kontaktais ir laikomas tinkamai i$siystas ir 
gautas Specialiosiose salygose nustatyta tvarka; 

1.1.1.17. VPĮ - Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymas. 
1.1.1.18. Kity Sutartyje didziaja raide raSomy savoky reikSmeés yra nurodytos Sutarties tekste. 
1.1.2. Sutartyje neapibréztos savokos suprantamos ir aiSkinamos taip, kaip jas apibrézia VPĮ ir 

kiti jstatymai bei teisés aktai, galiojantys Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 
1.1.3. Kitos Sutartyje vartojamos savokos ir terminai turi bendring reikSme arba artimiausia 

Sutarties pobūdžiui specialigja reikSme, jei Sutartyje néra nustatyta ir paaiskinta kitokia jų reikSme. 

1.2. Sutarties aiSkinimas 

1.2.1. Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiSkinama pagal Lietuvos Respublikos teisés aktus. 
1.2.2.Jei Bendrosios salygos ir (ar) Specialiosios salygos prieStarauja VPĮ ir kity teisés akty 

reikalavimams, taikomos VP] ir kity teisés akty nuostatos. 
1.2.3. Diena Sutartyje reiskia kalendoring diena. 
1.2.4.Darbo diena Sutartyje reiskia bet kurig diena, išskyrus SeStadienj, sekmadien;j ir švenčių 

dienas Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse. 
1.2.5. Terminai pagal Sutartj yra skaičiuojami metais, ménesiais, savaitémis, darbo dienomis, 

kalendorinémis dienomis, valandomis ir minutémis. 

1.2.6.Kvalifikacija, rémimasis kity ūkio subjekty pajégumais, Paslaugy apimtis, peržiūra 
suprantami taip, kaip nustatyta VPĮ bei ji igyvendinanciuose teisés aktuose. 

1.2.7.Jeigu Paslaugy perdavimo—priémimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti 
neprivaloma, Salys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose salygose, Paslaugy perdavimo— 
priémimo aktu laikoma Saskaita. Tais atvejais, kai iSraSoma Saskaita ir Paslaugy perdavimo— 
priémimo aktas nepasiraSomas, Sutarties nuostatos dél Paslaugy perdavimo—priémimo akto iSraSymo 
taikomos ir Saskaitos išrašymui. 

1.2.8. Informuoti, pranesti, jspéti arba atsakyti reiSkia pateikti informacija, prane$ima, įspėjimą 
arba atsakyma Bendrosiose ir (ar) Specialiosiose salygose nustatyta tvarka. 

1.2.9.Patvirtinti reiskia pateikti patvirtinima rastu arba pasirasyti dokumentg be iSlygy ar su 
i8lygomis, išskyrus atvejus, kai asmuo, pasiraS8ydamas dokumenta, nurodo, jog atsisako jj patvirtinti. 

1.2.10. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Zodziai, vartojami vienaskaitos forma, taip pat reiskia 
ir daugiskaitg ir atvirkščiai, vienos giminés Zodziai apima ir kitos giminés atitinkamus Zodzius, zodis 
asmuo reiskia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis. 

1.2.11. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaiciais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi zodziais 
nurodyta reikSme. 

1.2.12. Jei pateikiamos nuorodos į teisés aktus, turi biti taikomos aktualios teisés akty 
redakcijos, jeigu nenurodyta kitaip. 

1.3. Dokumenty vir§enybé 

1.3.1. Sutartj sudarantys dokumentai turi biiti suprantami kaip papildantys vienas kita. Bet 
kokio Sutarties dokumenty salygy neatitikimo ar neaiSkumo atveju, toks neatitikimas ar neaisSkumas 
pasalinamas dokumentus aiskinant tokia eilés tvarka: 

1.3.1.1. Techniné specifikacija; 
1.3.1.2. Specialiosios salygos; 
1.3.1.3. Bendrosios salygos; 
1.3.1.4. Pirkimo dokumentai (i$skyrus technine specifikacija); 
1.3.1.5. Pasiiilymas; 
1.3.1.6. Kiti Specialiosiose salygose isvardinti priedai. 
132. Tuo atveju, kai Saliy Susitarimu yra keičiamos Sutarties salygos, naujai sutartos 

Sutarties salygos turi viršenybę pries pakeistasias. 
1.3.3.Jeigu Salys sudaro Susitarima dél Sutarties salygy arba priedo papildymo nauja salyga, 

neatitikimo ar neaiškumo atveju tokia salyga turi virSenybe atitinkamai kity Sutarties salygy arba kity
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to priedo salygy atzvilgiu. 
1.3.4.Jeigu Salys susitaria dél naujo priedo, Salys turi sutarti dél naujojo priedo jtraukimo į 

priedy sąrašą vietos ir jo reikSmés aiSkinant Sutartj. Jeigu naujas priedas yra jterpiamas į priedy 
sąrašą, jam turi būti suteikiamas eilés numeris su virSutiniu indeksu, atsizvelgiant į priedy eiliškumą 
ir svarba (pavyzdziui, priedas Nr. 4%). 

2. SUTARTIES DALYKAS 

2.1. Tiekéjas jsipareigoja Sutartyje nustatytomis salygomis ir tvarka suteikti Pirkéjui Paslaugas, 
atitinkancias Sutartyje nustatytus reikalavimus, o Pirkéjas jsipareigoja priimti Sutarties salygas 
atitinkancias ir tinkamai suteiktas Paslaugas bei sumokéti Tiekéjui Sutartyje nurodyta kaing Sutartyje 
nustatytomis salygomis ir tvarka. 

2.2. Salys, vykdydamos Sutart], jsipareigoja laikytis visy Sutarties vykdymui taikytiny jstatymy 
bei kity teisés akty reikalavimuy. Salis turi teise reikalauti, kad kita Salis jvykdyty visus jstatymy bei 
kity teisés akty reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties salygy nereiskia ir 
negali biiti aiSkinama kaip Pirkéjo atsisakymas jstatymuose bei kituose teisés aktuose numatyty ir 
Sutartimi neaptarty Pirkéjo kity teisiy ir garantijy, susijusiy su netinkamu Paslaugy teikimu ar jų 
kokybe, arba kaip Tiekéjo atsisakymas jstatymuose bei kituose teisés aktuose numatyty ir Sutartimi 
neaptarty Tiekéjo kity teisiy ir garantijy dél atlyginimo už suteiktas Paslaugas gavimo. 

2.3. Tiekéjas privalo uztikrinti, kad Paslaugos atitikty techninés specifikacijos reikalavimus ir 
Tiekéjo pasiūlymo salygas, būtų kokybiskos, teikiamos tinkamai ir laiku, laikantis Sutarties salygy 
taip, kad tai labiausiai atitikty Pirkéjo interesus, pagal geriausius visuotinai pripazjstamus profesinius, 
techninius standartus ir praktika, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir Zinias. 

3. TIEKEJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI ASMENYS 

3.1. Kvalifikacija ir kiti Tiekéjo pasiūlymu prisiimti jsipareigojimai 

3.1.1.Tiekéjas atsako uz tai, kad visg Sutarties vykdymo laikotarpj Tiekéjas būtų 
kompetentingas, patikimas ir pajégus (jskaitant ūkio subjekty, kuriy pajégumais remiasi Tiekéjas, 
pajégumus) jvykdyti Sutarties reikalavimus: 

3.1.1.1.turéty teise verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai jvykdyti. Pirkéjui 
pareikalavus, Tiekéjas turi pateikti dokumentus, jrodancius, kad Sutartj vykdo tik tokia teise turintys 
asmenys; 

3.1.1.2.atitikty tiekėjų kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus bei 
neturéty pirkimo dokumentuose nustatyty pasalinimo pagrindy; 

3.1.1.3.laikytysi Tiekéjo pasiūlyme nurodyty jsipareigojimy, iskaitant, bet neapsiribojant — 
atitikty Tiekéjo pasiūlyme nurodyty kriterijy, dél kuriy jo pasiūlymas buvo isrinktas ekonomiskai 
naudingiausiu (toliau — Kokybiniai Kriterijai), reiksmes ir parametrus. Siame papunktyje nurodyty 
isipareigojimy laikymosi tikrinimo tvarka nustatoma Specialiosiose salygose; 

3.1.1.4.uztikrinty nustatyty kokybés vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos 
sistemos standarty taikyma, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turéty ta patvirtinancius 
dokumentus; 

3.1.1.5. atitikty nacionalinio saugumo interesus bei nebūtų registruotas (nuolat gyvenantis ar 
turintis pilietybg) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose, jei tokie reikalavimai buvo 
numatyti pirkimo dokumentuose. 

3.1.2.Tuo atveju, kai Tiekéjas yra jungtinés veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekéjy grupé, 
jos nariai Pirkéjui uz Sutarties vykdyma atsako solidariai. Jeigu Tiekéjas remiasi ūkio subjekty 
pajégumais, siekdamas atitikti finansinio ir ekonominio pajégumo reikalavimus, Tiekéjas su tokiais 
ūkio subjektais uz Sutarties vykdyma atsako solidariai (jeigu to buvo reikalaujama pirkimo 
dokumentuose). 

3.1.3.Tiekéjas taip pat atsako už tai, kad Tiekéjas, Sutart] tiesiogiai vykdantys subtiekéjai ir 
specialistai atitikty jiems jstatymy bei kity teisés akty ir (arba) pirkimo dokumentuose nustatytus
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profesinés kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turéty teise verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami. 

3.2. Subtiekéjy bei specialisty pasitelkimas ir keitimas 

3.2.1.Tiekéjas jsipareigoja uztikrinti, kad Sutartj vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei 
kitus pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subtiekéjai ir (ar) specialistai. Siy 
asmeny veiksmai vykdant Sutartj Tiekéjui sukelia tokias pacias pasekmes ir atsakomybe, kaip jo 
paties veiksmai. Tiekéjas atsako uz savo subtiekéjy ir specialisty veiksmus ar neveikima. 

3.2.2.Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekéjai ir (ar) specialistai (jeigu tokie pasitelkiami) 
nurodomi Specialiosiose salygose. 

3.2.3.Tiekéjas gali keisti ir (ar) pasitelkti subtiekéjus ir (ar) specialistus Siame Sutarties 
poskyryje nustatytais atvejais ir tvarka. 

3.2.4. Naujas subtiekéjas ar specialistas gali pradéti vykdyti jiems Tiekéjo pavestus 
isipareigojimus pagal Sutart] ne anks¢iau, nei bus pasirasytas Susitarimas. 

3.2.5. Jei Tiekéjas pasitelkia nauja subtiekéja arba pakeiCia esama subtiekéja ir (ar) specialista, 
negaves Pirkéjo rastisko sutikimo, arba sutartinius jsipareigojimus pagal Sutartj vykdo subtiekéjai ir 
(ar) specialistai, neatitinkantys pirkimo dokumentuose nustatyty kvalifikacijos reikalavimy, kokybés 
vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarty reikalavimy, reikalavimy 
dėl pasalinimo pagrindy nebuvimo, atitikties nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams 
nebūti registruotu (nuolat gyvenanciu ar turinéiu pilietybe) nepatikimomis laikomose valstybése ar 
teritorijose (jei taikoma) ir Tiekéjo pasiilyme nurodyty salygy pirkimo dokumentuose nustatytiems 
Kokybiniams kriterijams pagristi (jei taikoma), Tiekéjui taikoma Specialiosiose salygose nustatyto 
dydzio bauda. 

3.2.6. Tiekéjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, Specialiosiose salygose 
nenurodytus subtiekéjus, kuriy pajégumais Tiekéjas nesirémé pirkimo dokumentuose numatytiems 
kvalifikacijos reikalavimams pagristi. 

3.2.7. Sudarius Sutartj, ta¢iau ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekéjas jsipareigoja 
Pirkéjui pranesti tuo metu zinomy subtiekéjy, kuriy pajégumais Tiekéjas nesirémé pirkimo 
dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagristi, pavadinimus, juridinio asmens 
koda, kontaktinius duomenis, jų atstovus. 

3.2.8. Tiekégjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, subtiekéjus, kuriy pajégumais Tiekéjas 
nesirémé pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrjsti, gali keisti savo 
nuozitira. 

3.2.9. Tiekéjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, ne véliau nei pries 5 (penkias) darbo dienas 
iki numatomo naujo subtiekéjo, kurio pajégumais Tiekéjas nesirémé pirkimo dokumentuose 
numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagristi, pasitelkimo ir (arba) keitimo apie tai privalo 
informuoti Pirkéja. Pirkéjas (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar néra 
subtiekéjo paSalinimo pagrindy ir subtiekéjo atitiktį nacionalinio saugumo interesams ir 
reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenanéiu ar turinéiu pilietybe) nepatikimomis laikomose 
valstybése ar teritorijose. Jeigu subtiekéjo padétis neatitinka bent vieno iš nurodyty reikalavimy, 
Pirkéjas reikalauja pakeisti šį subtiekéja reikalavimus atitinkančiu subtiekéju. Pirkéjas per 5 (penkias) 
darbo dienas rastu informuoja Tiekėją apie sutikima pasitelkti ir (ar) keisti naują subtiekéja, kurio 
pajégumais Tiekéjas nesirémé pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams 
pagristi. Pirkéjui sutikus, Salys pasirašo Susitarimg, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

3.2.10. Subtiekéjai, kuriy pajégumais Tiekéjas rémeési, kad atitikty pirkimo dokumentuose 
nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, gali būti kei¢iami tik Siais atvejais: 

3.2.10.1. kai subtiekéjui iskelta bankroto byla, pradétas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis 
tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybé, sustabdo ūkinę veiklą ar kai jstatymuose ir kituose 
teisés aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiska situacija; 

3.2.10.2. kai subtiekéjas dél objektyviy priezas¢iy (pavyzdziui, subtiekéjui atsisakius dalyvauti 
Sutarties vykdyme, nutriikus teisiniams santykiams su Tiekéju ir pan.) nebegali vykdyti visy ar dalies 
Sutartyje numatyty jsipareigojimuy; 

3.2.10.3. Tiekéjas ar subtiekéjas privalo pakeisti subtiekéja, jei paaiskéja, kad jis neatitinka jam
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pirkimo dokumentuose keliamy reikalavimy. 
3.2.11. Tiekéjo (ar subtiekéjy) specialistai, vykdantys Sutartj, gali biiti keičiami $iais atvejais: 
3.2.11.1. Tiekéjo iniciatyva dél objektyviy priezasciy (pavyzdziui, atostogy, ligos, nutrikus 

darbo santykiams ir pan.), pateikus duomenis apie numatomą naujai skirti specialista bei jo 
kvalifikacija ir atitiktj kitiems pirkimo dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinanéius 
dokumentus; 

3.2.11.2. Pirkéjo iniciatyva, jei Pirkéjas turi pagristy jtarimy, kad Tiekéjo Sutarties vykdymui 
paskirtas specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas; 

3.2.11.3. Tiekéjas ar subtiekéjas privalo pakeisti specialista, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam 
pirkimo dokumentuose keliamy reikalavimy. 

3.2.12. Naujas specialistas ir (ar) subtiekéjas Tiekéjo praSymo pakeisti specialista ir (ar) 
subtiekéja pateikimo metu turi atitikti pirkimo dokumentuose specialistui ir (ar) subtiekéjui keliamus 
reikalavimus ir Tiekéjo pasiūlyme nurodytas Kokybiniy kriterijy reikSmes. 

3.2.13. Tiekéjas privalo ne véliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekéjo, 
kurio pajégumais Tiekéjas rémési, kad atitikty pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 
reikalavimus, ir (ar) specialisto keitimo pateikti Pirkéjui šiuos dokumentus: 

3.2.13.1. argumentuota rasytinj praSyma pakeisti subtiekéja ir (ar) specialista, paaiSkinant 
keitimo aplinkybe. Pirkéjas pasilieka teise papraSyti įrodymų, pagrindžiančių keitimo aplinkybe; 

3.2.13.2. naujo subtiekéjo ir (ar) specialisto kvalifikacija, atitiktj Kokybiniams kriterijjams (jei 
taikoma), reikalaujamiems kokybés vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 
standartams (jei taikoma), paSalinimo pagrindy nebuvima ir atitiktj nacionalinio saugumo interesams 
bei reikalavimams nebiti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turiniu pilietybe) nepatikimomis 
laikomose valstybése ar teritorijose (jei taikoma) jrodancius dokumentus pagal Sutarties 
reikalavimus. 

3.2.14. Pirkéjas, gaves Tiekéjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 
(penkias) darbo dienas jvertina keitimo galimybe ir rastu informuoja Tiekéja apie sutikimg pakeisti 
subtiekéja, kurio pajégumais Tiekéjas rémési, kad atitikty pirkimo dokumentuose nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus, ir (ar) specialista. Pirkéjui sutikus, Salys pasirašo Susitarimg, kuris 
laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

3.3. Jungtinés veiklos partneriy keitimas 

3.3.1. Tiekéjas, vykdantis Sutartj kaip tiekéjy grupé, veikianti jungtinés veiklos sutarties 
pagrindu, turi teise atsisakyti jungtinés veiklos partnerio (toliau — Partneris), jei dél objektyviy ir 
pagristy aplinkybiy Partneris nebegali vykdyti Sutarties, jskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai 
Partneris neatitinka VPĮ ar kity teisés akty nuostaty, kelia grésme nacionaliniam saugumui, Partneriui 
pritaikytos tarptautinés sankcijos kaip jos suprantamos Lietuvos Respublikos tarptautiniy sankeijy 
istatyme (toliau — Sankcijy jstatymas), Partnerio sunki finansiné būklė, lemianti Sutarties nevykdyma 
ir (ar) atsisakyma ja vykdyti ar atsirado kitos nenumatytos objektyvios priezastys, lemiancios 
Partnerio pasitraukima iš jungtinés veiklos sutarties. 

3.3.2. Tiekéjas, vykdantis Sutartj kaip tiekéjy grupé, veikianti jungtinés veiklos sutarties 
pagrindu, turi teisę pakeisti Partneri, jei dél reorganizavimo, restruktirizavimo ar bankroto 
procediiry, pradinio Partnerio teises ir pareigas visiSkai arba iš dalies perima kitas Partneris. Toks 
Partnerio pakeitimas negali lemti kity esminiy Sutarties pakeitimy ir taip negali būti siekiama 
išvengti VP ir kity teisés akty taikymo. 

3.3.3. Tiekėjas privalo ne véliau nei prieš 10 (desimt) darbo dieny iki numatomo Partnerio 
keitimo arba atsisakymo pateikti Pirkéjui šiuos dokumentus: 

3.3.3.1. argumentuotą raSytinj praSyma pakeisti Tiekéjo sudétj ir jrodymus, pagrindziancius 
bent vieną Partnerio atsisakymo ar keitimo aplinkybe, nurodyta Sutartyje; 

3.3.3.2. naujos jungtinés veiklos sutarties ar esamos jungtinés veiklos sutarties pakeitimo 
projekta, kuriame, jeigu Partneris pasitraukia, turi būti nurodyta, kad pasitraukian¢iojo Partnerio 
isipareigojimus visa apimtimi perima pasiliekantysis Partneris ir (ar) naujai pasitelktas Partneris; 

3.3.3.3. pasiliekanciojo Partnerio ar naujai pasitelkiamo Partnerio kvalifikacija patvirtinancius
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dokumentus ir, jeigu taikytina, kokybés vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 
standarty reikalavimus jrodancius dokumentus. Visais atvejais pasiliekanCiojo Partnerio ar naujai 
pasitelkto Partnerio kvalifikacija turi biiti ne Zemesné nei pasitraukianciojo Partnerio (atitinkanti 
pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos atitiko pasitraukiantysis 
Partneris, ir atitinkanti pasitraukian¢iojo Partnerio pasifilyme nurodyta specialisty kvalifikacija ir 
kitas salygas pirkimo dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagristi (jei taikoma). Jei 
pasitelkiamas naujas Partneris, taip pat, vadovaujantis pirkimo dokumentuose nurodytais 
reikalavimais, pateikiami dokumentai, pagrindziantys pasitelkiamo Partnerio pasalinimo pagrindy 
nebuvimg ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat 
gyvenančiu ar turinčiu pilietybe) nepatikimomis laikomose valstybése ar teritorijose (jei taikoma). 

3.4. Susitarimai dél tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéjais 

3.4.1.Subtiekéjams pageidaujant, Pirkéjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkéjas numato 
tiesioginio atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais subtiekéjais tokiomis salygomis ir tvarka: 

3.4.1.1.sudarius Sutartj, Tiekéjas ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, jsipareigoja 
Pirkéjui rastu pateikti tuo metu zinomy subtiekéjy pavadinimus, atstovus ir jų kontaktinius duomenis. 
Pirkéjas taip pat reikalauja, kad Tiekéjas informuoty apie minétos informacijos pasikeitimus visu 
Sutarties vykdymo metu; 

3.4.1.2.Pirkéjas ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendryjy salygy 3.4.1.1 punkte 
nurodytos informacijos gavimo dienos rastu informuoja subtiekéjus apie tiesioginio atsiskaitymo 
galimybe; 

3.4.1.3.subtiekéjas, norédamas pasinaudoti tokia galimybe, rastu pateikia prašymą Pirkéjui. Kai 
subtiekéjas išreiškia nora pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trisalé sutartis tarp 
Pirkéjo, Tiekéjo ir šio subtiekéjo, kurioje apraSoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéju tvarka, 
atsizvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus; 

3.4.1.4.tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéjais galimybé nekeicia Tiekéjo atsakomybés dél 
Sutarties jvykdymo. 

4. SALIU BENDRADARBIAVIMAS 

4.1. Šalių bendradarbiavimo pareiga 

4.1.1.Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis 
informacija, taip pat pateikti viena kitai rašytinius pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar 
egzistuoja bet koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti Sutarties vykdymą ar sąlygoti jos 
pažeidimą. 

4.1.2.Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad viena kitai teiks dokumentus ir (ar) kitą informaciją, 
kurie yra būtini Šalių tinkamam įsipareigojimų įvykdymui pagal Sutartį. 

4.1.3.Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip 
per 5 (penkias) darbo dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių 
protingų priemonių toms kliūtims pašalinti. 

4.2. Kontaktiniai asmenys 

4.2.1.Kiekviena iš Šalių Sutarties sudarymo metu privalo paskirti kontaktinį asmenį, atsakingą 
už Sutarties vykdymą (pavyzdžiui, Paslaugų rezultato priėmimą, Užsakymų teikimą ir gavimą ir kt.), 
ir nurodyti jų kontaktinius duomenis Specialiosiose sąlygose. 

4.2.2.Tuo atveju, kai Šalis nori atšaukti paskirtąjį kontaktinį asmenį ir paskirti kitą asmenį arba 
nori paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas kontaktinio asmens laikino 
negalėjimo vykdyti savo funkcijas laikotarpiu, Šalis privalo iš anksto apie tai informuoti kitą Šalį ir 
pateikti kitai Šaliai tokio asmens kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, el. paštą ir telefono numerį. 

4.2.3.Tuo atveju, kai paaiškėja, kad Šalies kontaktinis asmuo laikinai negali vykdyti savo
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pareigy (dél ligos, traumos ar kity nenumatyty priežasčių), Salis privalo nedelsdama, bet ne véliau nei 
kitg darbo diena, paskirti kitą kontaktinj asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas ir 
pranesti apie tai kitai Saliai. Keičiant kontaktiniy asmeny funkcijas atliekanéius asmenis Susitarimas, 
vadovaujantis Bendryjy salygy 20.5 punktu, nesudaromas. 

5. SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI 

5.1. Jeigu Tiekéjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkéjui Paslaugy rezultato naudojimo 
instrukcijas, jos turi biiti aiSkios ir detalios, kad Pirkéjas, vadovaudamasis jomis, galéty tinkamai 
naudotis Paslaugy rezultatu. 

5.2. Tuo atveju, kai pagal Sutartj turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, 
Tiekéjas privalo perduoti Pirkéjui naudojimo instrukcijas prieš tokius mokymus ir (arba) bandymus, 
o po mokymy ir (arba) bandymy patikslinti ir papildyti naudojimo instrukcijas, atsizvelgdamas į 
mokymy ir (arba) bandymy eigą ir rezultatus. 

5.3. Jei Paslaugy rezultato naudojimui bitiniems dokumentams reikalingas vertimas, su tuo 
susijusios iSlaidos tenka Tiekéjui. Jei Tiekéjas Paslaugy rezultato naudojimui bitinus dokumentus 
verčia savarankiškai, jis atsako už šių dokumenty vertimo tiksluma. 

6. PASLAUGU TEIKIMO PABAIGA IR PASLAUGU REZULTATO PRIEMIMAS 

6.1. Paslaugy teikimo pabaiga 

6.1.1.Paslaugy teikimas laikomas uzbaigtu, kai yra jvykdytos visos $ios salygos: 
6.1.1.1.Tiekéjas suteiké visas Paslaugas pagal Sutarties ir jstatymy bei kity teisés akty 

reikalavimus; 

6.1.1.2.Tiekéjas perdavé Pirkéjui visa reikalinga dokumentacija, iskaitant naudojimo 
instrukcijas, sertifikatus ir garantijas (jei to reikalaujama); 

6.1.1.3.Tiekéjas apmoké Pirkéjo personala, kaip naudotis Paslaugy rezultatu (jeigu to 
reikalaujama); 

6.1.1.4.buvo pasiraSytas Paslaugy perdavimo-priémimo aktas ar Paslaugy perdavimo— 
priémimo aktai, jei numatytas Paslaugy teikimas etapais ar periodais, ar kitas Sutartyje numatytas 
dokumentas, nuo kurio pasirašymo laikoma, kad Paslaugos buvo priimtos; 

6.1.1.5.Tiekéjas įvykdė kitas salygas, numatytas jstatymuose bei kituose teisés aktuose, 
Sutartyje ir pasitilyme, kurios turi būti jvykdytos tam, kad būtų laikoma, jog Paslaugy teikimas yra 
uzbaigtas, ir pateiké Pirkéjui tai jrodancius dokumentus. 

6.2. Paslaugy, kurios yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiskai arba pagal Pirkéjo 

Uzsakyma perdavimas—priémimas 

6.2.1. Tiekéjas privalo suteikti Paslaugas ir perduoti Paslaugy rezultata (jei taikoma) Pirkéjui, o 
Pirkéjas privalo kokybiskai suteiktas ir Sutarties bei jstatymy ir kity teisés akty reikalavimus 
atitinkancias Paslaugas priimti. Paslaugos turi būti suteiktos Specialiosiose salygose nurodytu būdu ir 
terminais. 

6.2.2. Paslaugy rezultatas perduodamas Salims pasirasant Paslaugy perdavimo—priémimo akta, 
kuris pasiraSomas 2 (dviem) vienoda teising galia turinciais egzemplioriais (iSskyrus atvejus, kai 
Paslaugy perdavimo—priémimo aktas pasiraSomas saugiu elektroniniu parasu), po vieną kiekvienai 
Saliai. Jeigu Paslaugy perdavimo—priémimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, Salys 
susitaria, ir tai aiSkiai nurodo Specialiosiose salygose, jog Paslaugy perdavimo-priémimo aktu 
laikoma Saskaita. 

6.2.3. Tiekéjui suteikus Paslaugas, Pirkéjas atlieka jų patikrinimą ir privalo: 
6.2.3.1.ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugy suteikimo ir Paslaugy 

perdavimo—priémimo akto pateikimo priimti Paslaugy rezultata, pasirašydamas Paslaugy perdavimo—
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priémimo akta; arba 
6.2.3.2.priimti Paslaugy rezultata su iSlygomis, pasiraS§ydamas Paslaugy perdavimo—priémimo 

akta ir Paslaugy patikrinimo metu sudarytg defekty akta, kuriame Pirkéjas privalo nurodyti per 
Paslaugy priémima pastebétus Paslaugy ar pateikiamy Tiekéjo dokumenty trikumus ir ty trikumy 
pasalinimo tvarka (toliau — Defekty aktas); arba 

6.2.3.3.atsisakyti priimti Paslaugy rezultata ir jteikti (arba issiysti) Defekty akta Tiekéjui dėl 
netinkamy Paslaugy ar jų dalies. 

6.2.4.Paslaugy perdavimo—priémimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekéjas suteiké 
Paslaugas ir pateiké visus reikiamus dokumentus. 

6.2.5.Jeigu nustatoma Paslaugy trikumy, kurie nereiSkia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 
reikalavimams, ir jų paSalinimas netrukdo Pirkéjui naudotis Paslaugy rezultatu pagal paskirtj, 
Pirkéjas gali priimti Paslaugas su iSlygomis, sudaryti Defekty akta ir nustatyti protingus terminus 
Tiekéjui pasalinti Paslaugy trikumus. Tiekéjas privalo paSalinti Paslaugy trikumus per Pirkéjo 
nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendryjy salygy 7.3 poskyriu ,Paslaugy trikumy 
šalinimas“. Jeigu Tiekéjas praleidzia Paslaugy trikumy pasalinimo terminus, taikomos Bendryjy 
salygy 7.4 poskyrio ,,Pirkéjo teisés, Tiekéjui nepasalinus Paslaugy trūkumų“ nuostatos. 

6.2.6.Jeigu Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugy perdavimo-priémimo akto 
gavimo nepateikia (neišsiunčia) Tiekéjui Defekty akto, laikoma, kad Pirkéjas Paslaugas priémé ir 
joms pretenzijy neturi. 

6.2.7.Su Paslaugomis susijusiy prekiy praradimo ar sugadinimo ar atsitiktinio Zuvimo rizika 
Pirkéjui iš Tiekéjo pereina nuo faktinio tokiy Paslaugy priémimo momento. 

6.2.8.Pirkéjas turi teisę naudotis Paslaugy rezultatu (jei taikoma) tik po Paslaugy perdavimo— 
priémimo akto pasiraSymo. 

6.2.9. Jeigu Tiekéjas Paslaugas suteiké anksčiau negu per Specialiosiose salygose nustatyta 
Paslaugy teikimo terming, tačiau Paslaugos turi trikumy ir Tiekéjas šių trikumy neistaiso iki 
Specialiosiose salygose nurodyto Paslaugy suteikimo termino pabaigos, Tiekéjui iki tinkamy 
Paslaugy suteikimo dienos taikomos Specialiosiose salygose nurodyto dydzio netesybos. 

6.3. Paslaugy, kurios teikiamos etapais, perdavimas—priémimas 

6.3.1. Tiekeéjas privalo teikti Paslaugas ir perduoti Paslaugy rezultata Pirkéjui etapais, o Pirkéjas 
privalo konkreCiame etape kokybiskai suteiktas ir Sutarties bei jstatymy ir kity teisés akty 
reikalavimus atitinkancias Paslaugas priimti. Paslaugos teikiamos etapais laikantis Specialiosiose 
salygose nurodyty etapy eiliskumo ir terminy. 

6.3.2. Konkre&iame etape suteikty Paslaugy rezultatas perduodamas Salims pasiraant Paslaugy 
perdavimo-priémimo akta, kuris pasiraSomas 2 (dviem) vienoda teising galia turinčiais 
egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Paslaugy perdavimo-priémimo aktas pasiraSomas saugiu 
elektroniniu parašu), po viena kiekvienai Saliai. Jeigu Paslaugy perdavimo—priémimo akto, kaip 
atskiro dokumento, nereikalaujama, Salys susitaria, ir tai aiskiai nurodo Specialiosiose salygose, jog 
Paslaugy perdavimo—priémimo aktu laikoma Saskaita. 

6.3.3. Pirkéjas pasiraso kiekviena Paslaugy perdavimo—priémimo akta su salyga, kad buvo 
priimti visi ankstesni etapai, jeigu Specialiosiose salygose néra nurodyta kitaip. 

6.3.4. Suteikus visuose etapuose numatytas Paslaugas, t. y. baigus teikti Paslaugas, pasiraSomas 
galutinis suteikty Paslaugy perdavimo—priémimo aktas. 

6.3.5.Tiekéjui suteikus Paslaugas konkrecCiame etape, Pirkéjas atlieka Paslaugy rezultato 
patikrinima ir privalo: 

6.3.5.1. ne véliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugy etapo suteikimo ir 
Paslaugy perdavimo—priémimo akto pateikimo priimti Paslaugy etapo rezultata, pasiraSydamas 
Paslaugy perdavimo—priémimo akta; arba 

6.3.5.2.priimti Paslaugy etapo rezultata su iSlygomis, pasiraSydamas Paslaugy perdavimo— 
priémimo aktą ir Paslaugy etapo patikrinimo metu sudaryta Defekty akta, kuriame Pirkéjas privalo 
nurodyti per Paslaugy etapo priémima pastebétus Paslaugy etapo ar pateikiamy Tiekéjo dokumenty 
trūkumus ir ty trūkumų pasalinimo tvarka (toliau — Defekty aktas); arba
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6.3.5.3. atsisakyti priimti Paslaugy etapo rezultata ir jteikti (arba iSsiysti) Defekty akta Tiekéjui 
dél netinkamai suteikty šio etapo Paslaugy. 

6.3.6.Paslaugy perdavimo—priémimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekéjas suteiké 
Paslaugas konkreciame etape ir pateiké visus reikiamus dokumentus (jei taikoma). 

6.3.7.Jeigu nustatoma Paslaugy trikumy, kurie nereiSkia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 
reikalavimams, Pirkéjas gali priimti Paslaugy etapo rezultata su iSlygomis, sudaryti Defekty akta ir 
nustatyti protingus terminus Tiekéjui paSalinti Paslaugy trikumus. Tiekéjas privalo pašalinti 
Paslaugy trikumus per Pirkéjo nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendryjy salygy 7.3 
poskyriu ,,Paslaugy trikumy Salinimas“. Jeigu Tiekéjas praleidzia Paslaugy trikumy pasalinimo 
terminus, taikomos Bendryjy salygy 7.4 poskyrio „Pirkėjo teisés, Tiekéjui nepasalinus Paslaugy 
trūkumų“ nuostatos. 

6.3.8.Jeigu Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugy perdavimo-priémimo akto 
gavimo nepateikia (neissiuncia) Tiekéjui Defekty akto, laikoma, kad Pirkéjas Paslaugas konkreciame 
etape priémé ir joms pretenzijy neturi. 

6.3.9.Pirkéjas turi teisę naudotis Paslaugy, teikiamy etapais, rezultatu tik po galutinio Paslaugy 
perdavimo—priémimo akto pasiraSymo, jeigu kitaip nenumatyta Specialiosiose salygose. 

6.3.10. Bet kurio vélesnio Paslaugy etapo atlikimo terminas, susijgs su ankstesniojo Paslaugy 
etapo suteikimu, néra automatiskai pratesiamas, kai Pirkéjas nepasiraSo ankstesniojo etapo Paslaugy 
perdavimo—priémimo akto dél Tiekéjo kaltés. 

6.3.11.Jeigu Tiekéjas Paslaugas suteiké anksciau negu per Specialiosiose salygose nustatyta 
Paslaugy teikimo etapo termina, taciau Paslaugos turi trikumy ir Tiekéjas šių trikumy neistaiso iki 
Specialiosiose salygose nurodyto Paslaugy etapo termino pabaigos, Tiekéjui iki tinkamy Paslaugy 
suteikimo dienos taikomos Specialiosiose salygose nurodyto dydzio netesybos. 

7. TIEKEJO GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAIL 

7.1. Garantiniai terminai (jei taikoma) 

7.1.1.Paslaugy rezultatui taikomas teisés aktuose nustatytas ir (ar) Tiekéjo taikomas garantinis 
terminas, kuris nurodytas Tiekéjo pasiilyme, techninéje specifikacijoje ar Specialiosiose salygose. 
Garantinis terminas pradedamas skaičiuoti nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasiraSymo 
dienos. 

7.1.2.Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Pirkéjas negali tinkamai naudotis 
Paslaugy rezultatu dél nustatyty trūkumų, uz kuriuos atsako Tiekéjas. Jeigu Pirkéjas dél Paslaugy 
trūkumų negali naudoti tik apibréztos Paslaugy rezultato dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik 
tokios dalies atzvilgiu. 

7.1.3. Tiekéjas neatsako uz Paslaugy trikumus, kurie atsirado dél netinkamo Paslaugy rezultato 
naudojimo ar priezifiros arba Pirkéjo, jo personalo arba trečiųjų asmeny kaltés, su salyga, kad néra 
Tiekėjo kaltės dél tokiy Paslaugy trūkumų, Paslaugy rezultato netinkamo naudojimo ar priezitiros. 

7.2. Pretenzijos dél Paslaugy trikumy 

7.2.1.Pirkéjas, per Sutartyje nurodyta garantinj terming (jei taikoma) nustates Paslaugy 
trūkumų, turi nedelsdamas, bet ne véliau nei per 30 (trisdeSimt) dieny ir ne véliau nei iki garantinio 
termino pabaigos, pareiksti rašytinę pretenzija Tiekéjui ir nustatyti protingus terminus, jeigu jų néra 
nustatyta Specialiosiose salygose, Paslaugy trūkumams pasalinti.. 

7.2.2.Tiekéjas privalo neatlygintinai paSalinti visus Paslaugy trikumus, uz kuriuos atsako 
Tiekéjas, per Pirkéjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, jeigu konkretūs terminai néra 
nustatyti Specialiosiose salygose, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos. 

7.2.3. Jei Tiekéjas nepripazista Paslaugy trikumy, kiekviena iš Saliy gali kreiptis dėl 
nepriklausomos ekspertizés atlikimo. Jei Tiekéjas ilgiau nei 10 (desimt) dieny nuo Pirkéjo kreipimosi 
neatsako arba nepasitelkia nepriklausomo su Pirkéju suderinto (Pirkéjas negali nepagristai neduoti



10 

pritarimo Tiekéjui pasitelkti siūlomą eksperta) eksperto gincui spresti ar (ir) jei ginčas uztruko ilgiau 
nei 30 (trisdesimt) dieny nuo Pirkéjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkéjas turi teisę savarankiskai kreiptis 
dėl ekspertizés atlikimo. Tokiu atveju ekspertizés iSlaidas padengia: 

7.2.3.1. jei Paslaugy rezultatas atitinka Sutartyje ir jstatymuose bei kituose teisés aktuose 
nurodytus reikalavimus — Pirkéjas; 

7.2.3.2. jei Paslaugy rezultatas neatitinka Sutartyje ir jstatymuose bei kituose teisés aktuose 
nurodyty reikalavimy — Tiekéjas. 

7.2.4. Ekspertizés išvados Salims yra privalomos. 
7.2.5. Pirkéjas nepraranda teisés pareiksti pretenzija dél Paslaugy trikumy, o Tiekéjas turi 

pareiga neatlygintinai pasalinti visus Paslaugy trikumus, nepriklausomai nuo to, ar tie trikumai 
galéjo biiti nustatyti Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasiraS§ymo metu. 

7.3. Paslaugy trūkumų šalinimas 

7.3.1.Tiekéjas privalo nemokamai pasalinti Paslaugy rezultato trikumus. Jeigu nustatomi su 
Paslaugomis susijusiy prekiy trikumai, Tiekéjas privalo pasalinti jų trikumus, sutaisydamas prekes 
ar jų dalj arba pakeisdamas preke nauja preke ar jos dalimi. 

7.3.2.Pirkéjas privalo suteikti prieiga Tiekéjui atlikti Paslaugy trikumy paSalinima, kad 
Tiekéjas galéty atlikti tai per nustatytus terminus. Jei su Paslaugy teikimu susijusiy prekiy trikumai 
šalinami prekiy naudojimo vietoje, Pirkéjas ir Tiekéjas privalo susitarti dél prekiy trikumy Salinimo 
laiko. 

7.3.3.Sutaisytoje su Paslaugy teikimu susijusiy prekiy dalyje pakartotinai nustadius prekiy 
trūkumų, Tiekéjas privalo pakeisti prekes naujomis kokybiskomis prekémis, nebent Pirkéjas rastu 
sutikty prekes dar karta taisyti. 

7.3.4.PaSalinus Paslaugy rezultato trikumus, garantinis terminas Paslaugy rezultatui (ar su 
Paslaugomis susijusioms sutaisytoms ar naujoms prekéms ar jų daliai) vél pradedamas skai¢iuoti nuo 
tinkamai suteikty Paslaugy (ar su Paslaugomis susijusiy prekiy) perdavimo Pirkéjui dienos. 

7.3.5.Jeigu Paslaugy dalies rezultato trūkumų Salinimas gali turéti jtakos kitoms Paslaugy 
dalims, Pirkéjas gali pareikalauti Tiekéjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartj (jei 
tokie buvo numatyti). Pirkéjas privalo rastu pateikti Tiekéjui tokj reikalavima per 30 (trisdeSimt) 
dieny po trūkumų pasalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksciau atlikty bandymy salygas, 
išskyrus tai, kad jie visais atvejais turi būti atliekami Tiekéjo rizika ir saskaita. 

7.3.6. Tiekéjas, pasalines visus Paslaugy trikumus, privalo apie tai informuoti Pirkéja. 
7.3.7.Pirkéjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekéjo pranesimo apie Paslaugy trikumy 

pasalinima gavimo privalo patikrinti trikumus, nurodytus Defekty akte arba Pirkéjo pretenzijoje, ir 
raštu patvirtinti, kurie Paslaugy trūkumai buvo pasalinti tinkamai. 

7.4. Pirkéjo teisés, Tiekéjui nepasalinus Paslaugy trikumy 

7.4.1.Jeigu Tiekéjas atsisako pasalinti arba nepasalina Paslaugy trikumy per Pirkéjo nustatytus 
protingus terminus, Pirkéjas turi teise: 

7.4.1.1.pasalinti Paslaugy trikumus pats arba pasamdydamas treciuosius asmenis, iš anksto 
apie tai informuodamas Tiekéja, ir pareikalauti Tiekéjo atlyginti Paslaugy ekspertizés bei Paslaugy 
trikumy šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba 

7.4.1.2.reikalauti sumazinti Tiekéjui mokéting sumą ir grazinti dél Sios sumos sumazinimo 
susidariusig permoka per 30 (trisdesimt) dieny nuo Tiekéjui nustatyto termino pasalinti Paslaugy 
trūkumus pabaigos, jeigu tai nepriestarauja VPĮ jtvirtintiems principams; arba 

7.4.1.3.atsisakyti Paslaugy ir nemokéti uz tokias Paslaugas ar reikalauti grazinti uz Paslaugas 
sumokéta suma bei nutraukti Sutartj. 

7.4.2.Tiekéjui pagal Sutartj mokétina suma sumazinama tiek, kiek sumazéja Paslaugy verté 
Pirkéjui dél netinkamo Paslaugy dalies rezultato ar su Paslaugy teikimu susijusiy prekiy trikumy, 
jeigu tokio Paslaugy dalies rezultato ir (ar) prekiy verté gali biiti iSskaitoma iš bendros Paslaugy 
vertés. Į Paslaugy vertés sumazéjima, be kita ko, įskaičiuojamos Pirkéjo islaidos Paslaugy dalies ir
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(ar) prekiy trūkumų jvertinimui ir Salinimui (jeigu tokiy Paslaugy dalies ir (ar) prekiy kaina buvo 
nurodyta pirkimo metu). 

7.4.3.Tiekéjas privalo patenkinti Pirkéjo pagal Bendryjy salygy 7.4.4 papunktį pareiksta 
piniginj reikalavima per 30 (trisdeSimt) dieny arba per ilgesnj Pirkéjo reikalavime nurodyta protinga 
terming. 

7.4.4.Uz vélavima pašalinti Paslaugy trikumus Pirkéjas privalo reikalauti Tiekéjo sumokéti 
Specialiosiose salygose nustatyto dydzio netesybas. 

8. PASLAUGU SUTEIKIMO TERMINAI 

8.1. Paslaugy terminai ir teikimo grafikas 

8.1.1.Tiekéjas privalo suteikti Paslaugas laikydamasis terminy, nurodyty Specialiosiose 
salygose. 

8.1.2.Jei taikytina, Pirkéjas privalo ne véliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dieny nuo 
Sutarties jsigaliojimo arba per kita pirkimo dokumentuose nurodyta termina parengti ir pateikti 
Tiekéjui suderinimui Paslaugy teikimo grafiką (toliau — Grafikas). 

8.1.3.Jei aktualu, Grafike turi biti pazyméta, kurios Paslaugos gali būti teikiamos lygiagrediai, 
o kurios gali būti teikiamos tik numatytu eiliskumu. 

8.2. Netesybos už Paslaugy teikimo vélavima 

8.2.1.Jeigu Tiekéjas praleidzia Paslaugy teikimo terminus, nustatytus Specialiosiose salygose, 
Tiekéjui iki Paslaugy suteikimo dienos taikomos Specialiosiose salygose nurodyto dydzio netesybos. 

8.2.2. Tiekéjui praleidus Paslaugy ar jų etapo suteikimo termina, netesybos skai¢iuojamos nuo 
Paslaugy ar jų etapo suteikimo termino pabaigos (nejskaitytinai) iki Paslaugy ar jų etapo suteikimo 
datos (iskaitytinai), nustatytos pagal Paslaugy perdavimo—priémimo aktus. 

8.2.3. Jei Tiekéjui pagal šią Sutart] yra priskaic¢iuotos netesybos, Pirkéjo uz Paslaugas mokétina 
suma mazinama priskai¢iuoty netesyby suma. Taip pat Pirkéjas turi teis¢ priskaiCiuotas netesybas 
vienasaliSkai išskaičiuoti iš bet kokiy Tiekéjui atliekamy mokéjimy teisés akty nustatyta tvarka, 
pranesant Tiekéjui rastu apie tokiy netesyby jskaityma. 

9. PRIEVOLIU PAGAL SUTART] ĮVYKDYMO UZTIKRINIMO BUDAI 

Saliy prievoliy pagal Sutartj jvykdymas yra uztikrinamas Specialiujy salygy 8 skyriuje 
nurodytais prievoliy pagal Sutart] jvykdymo uztikrinimo biidais, Bendryjy salygy 10 skyriuje 
nustatyta sutartiniy jsipareigojimy jvykdymo uztikrinimo tvarka, Bendryy salygy 12.1.3 punkte 
nurodytu avanso uztikrinimu (jeigu Specialiosiose salygose yra nurodytas avanso dydis ir yra 
reikalaujama avanso uztikrinimo), Specialiyjy salygy 9 skyriuje nurodytomis netesybomis. 

10. SUTARTIES JVYKDYMO UZTIKRINIMAS (JEI TAIKOMA) 

10.1. Sio skyriaus nuostatos taikomos tuomet, jei Specialiosiose salygose numatyta, kad 
tinkamam Sutarties jvykdymui uztikrinti Tiekéjas turi pateikti pirmo pareikalavimo banko garantija 
arba draudimo bendrovés laidavimo draudimo raštą arba kita Specialiosiose salygose nurodyta 
sutartiniy jsipareigojimy jvykdymo uztikrinima. 

Pastaba. Kai Specialiosiose salygose nurodoma, kad Pirkéjas reikalauja pateikti kredito unijos 
išduotą Sutarties jvykdymo uztikrinima, $io skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikj ir Pirkéjas gali 
nusimatyti papildomus reikalavimus Specialiosiose salygose tokio Sutarties jvykdymo uztikrinimo 
pateikimui, atitinkancius jstatymy bei kity teisés akty nuostatas. 

10.2. Tiekéjas privalo pateikti Pirkéjui Specialiosiose salygose nurodytos rūšies ir dydzio 
Sutarties jvykdymo uztikrinima — pirmo pareikalavimo banko garantija arba draudimo bendrovés
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laidavimo draudimo rasta (kartu su draudimo bendrovés laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas 
ir pasiraSytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, jrodantis, kad draudimo jmoka uz 
išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokéta), atitinkantj Bendryjy salygy 10 skyriuje nurodytas 

salygas, per Specialiosiose salygose nustatyta terming (toliau — Sutarties jvykdymo uztikrinimas). 
10.3. Jei Tiekéjas nepateikia Pirkéjui Sutartyje nustatytos vertés Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo per Sutartyje nustatyta termina, laikoma, kad Tiekéjas atsisaké sudaryti Sutartj ir Pirkéjas 
turi teisg VPĮ nustatyta tvarka pasiiilyti sudaryti Sutartj kitam tiekéjui. 

10.4. Pries pateikdamas Sutarties jvykdymo uztikrinima, Tiekéjas gali prašyti Pirkéjo 
patvirtinti, kad Pirkéjas sutinka priimti Tiekéjo siūlomą Sutarties jvykdymo uztikrinima. Tokiu 
atveju, Pirkéjas privalo atsakyti Tiekéjui ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekéjo praSymo 
gavimo dienos. 

10.5. Sutarties jvykdymo uztikrinime bankas (draudimo bendrové) privalo neatSaukiamai ir 
besalygiskai jsipareigoti ne véliau kaip per 15 (penkiolika) dieny nuo Pirkéjo rastisko prane$imo apie 
Tiekéjo Sutartyje nustatyty prievoliy pazeidima, dalinj ar visiska jų nevykdyma arba netinkama 
vykdyma gavimo dienos sumokéti Pirkéjui Sutarties jvykdymo uztikrinime nurodyta suma, pinigus 
pervedant  Pirkéjo saskaita. 

10.6. Sutarties jvykdymo uztikrinime negali būti nurodyta, kad bankas (draudimo bendroveé) 
atsako tik už tiesioginiy nuostoliy atlyginima. Bankas (draudimo bendrové) neturi teisés reikalauti, 
kad Pirkéjas pagristy savo reikalavima. Pirkéjas praneSime bankui (draudimo bendrovei) nurodo, kad 
Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma jam priklauso dél to, kad Tiekéjas iš dalies ar visiskai neįvykdė 
Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dél Tiekéjo kaltés. Pirkéjas nejsipareigoja jrodyti realiai patirty 
nuostoliy ir Tiekéjas, pasiraSydamas Sutartj ir pateikdamas Sutarties jvykdymo uztikrinima, 
patvirtina, kad Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma laikytina minimaliais nejrodinéjamais Pirkéjo 
nuostoliais. 

10.7. Sutarties jvykdymo uztikrinimas turi jsigalioti ne véliau negu jo pateikimo Pirkéjui dieng. 
10.8. Sutarties jvykdymo uztikrinimo suma turi būti nurodoma ir iSmokama eurais. 
10.9. Sutarties jvykdymo uztikrinimas turi būti suraSytas lietuviy arba kita kalba (esant Pirkéjo 

prašymui, turi būti pateiktas vertimas į lietuviy kalbą). 
10.10. Sutarties jvykdymo uztikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi biiti ne trumpesnis 

nei nurodytas Specialiosiose salygose. 
10.11. Jeigu Sutarties trukmé yra ilgesné nei 1 (vieneri) metai, Tiekéjas turi teisę pateikti 1 

(vienerius) metus galiojant] Sutarties jvykdymo uztikrinima, tačiau privalo pratesti Sutarties 
ivykdymo uztikrinimo terming arba pateikti naują Sutarties jvykdymo uztikrinima ne véliau kaip 
pries 10 (desimt) darbo dieny iki Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino pabaigos. 

10.12. Jeigu Sutartyje nustatytomis salygomis Paslaugy suteikimo terminas yra pratesiamas 
arba nukeliamas dél Sutarties sustabdymo, arba suteikti Paslaugas arba taisyti Paslaugy trikumus yra 
véluojama, Tiekéjas privalo uztikrinti Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojima visa Sutarties 
galiojimo laikotarpj ir ne véliau kaip iki Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino pabaigos 
privalo Pirkéjui pateikti nauja arba pratesta Sutarties jvykdymo uztikrinima. 

10.13. Tiekéjui laiku nepratgsus Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino arba 
nepateikus naujo Sutarties jvykdymo uztikrinimo, Pirkéjas turi teisg reikalauti Specialiosiose 
salygose nustatyto dydzio netesyby uz kiekviena pradelsta diena. 

10.14. Pirkéjas nepriima Sutarties jvykdymo uztikrinimo ir (ar) laiko ji negaliojančiu, ir (ar) 
kreipiasi į Tiekéja dél naujo Sutarties jvykdymo uztikrinimo pateikimo Pirkéjui, o Tiekéjas privalo 
Sutarties jvykdymo uztikrinima pateikti per trumpiausiai jmanoma terming, jei Sutarties jvykdymo 
uztikrinimas neatitinka Sutartyje keliamy reikalavimy arba Pirkéjas turi informacijos, susijusios su 
Sutarties jvykdymo uztikrinima iSdavusio banko (draudimo bendrovés) veiklos sustabdymu arba 
galimu veiklos sustabdymu (jskaitant nemokuma, likvidavima ar teisinés apsaugos taikymo 
procediiras). 

10.15. Jei Tiekéjas pazeidzia Sutartimi nustatytus jsipareigojimus, dalinai ar visiSkai 
isipareigojimy nevykdo (ar juos vykdo ne pagal Sutarties salygas), Pirkéjas gali pasinaudoti Sutarties 
ivykdymo uztikrinimu. Tiekéjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties jsipareigojimus, privalo per 10 
(desimt) darbo dieny nuo pranešimo apie Sutarties jvykdymo uztikrinimo sumokéjima Pirkéjui
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pranešimo gavimo dienos pateikti Pirkéjui nauja Specialiosiose salygose nurodyto dydzio Sutarties 
ivykdymo uztikrinima. 

10.16. Pirkéjas gali pasinaudoti Sutarties jvykdymo uztikrinimu, esant bet kuriai iš Zemiau 
nurodyty aplinkybiy: 

10.16.1. Tiekéjas nejvykdé, nevykdo arba netinkamai vykdo savo jsipareigojimus pagal Sutartj; 
10.16.2. Tiekéjas per protingai nustatyta laikotarpi nejvykdo Pirkéjo nurodymo istaisyti 

Paslaugy trikumus; 
10.16.3. jei dél bet kokiy Tiekéjo veiksmy (veikimo ar neveikimo) Pirkéjas patyré nuostolius 

(iskaitant, bet neapribojant, papildomas islaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir 
netiesioginius nuostolius, delspinigius ir (arba) baudas (jei delspinigiai ir (arba) baudos yra numatyti 
Specialiosiose sutarties salygose); 

10.16.4. Tiekéjas be pateisinamos priezasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienaSaliSkai 
nutraukia Sutartj. 

11. SUTARTIES KAINA IR JOS PERSKAICIAVIMAS 

11.1. Sutarties kaina, kurią Pirkéjas privalo sumokéti Tiekéjui uz faktiskai suteiktas Paslaugas 
pagal Sutarties salygas, iskaitant visus Susitarimus, yra apskai¢iuojama, taikant kainos apskai¢iavimo 
būdą ar būdus, nurodytus Specialiosiose salygose. 

11.2. Pradinés sutarties verté yra nurodyta Specialiosiose salygose. 
11.3. Laikoma, kad į Sutarties kaing yra jtrauktos visos Tiekéjo islaidos, susijusios su visy 

Paslaugy teikimu, taip pat su tinkamu Sioje Sutartyje numatyty kity Tiekéjo jsipareigojimy 
ivykdymu, jskaitant draudimus, muitus ir kitokias islaidas, Tiekéjo patirtas vykdant Sutartyje 
numatytus jsipareigojimus. 

11.4. Sutarties kainos perzitira atliekama Specialiosiose salygose nustatyta tvarka. 

12. ATSISKAITYMO TVARKA 

12.1. Isankstinis mokéjimas (avansas) (jei taikoma) 

12.1.1. Bendruyjy salygy 12.1 poskyrio salygos taikomos tuo atveju, jei Specialiosiose salygose 
yra nurodyta, kad Tiekéjui mokamas iSankstinis mokéjimas (avansas) (toliau — Avansas). 

12.1.2. Pirkéjas sumoka Tiekéui ne didesnj kaip Specialiosiose salygose nurodyto dydzio 
Avansa. 

12.1.3. Jei Specialiosiose salygose to reikalaujama, Tiekéjas, norédamas gauti Avansa, 
kreipdamasis dél Avanso išmokėjimo, ne véliau kaip per 10 (desimt) darbo dieny nuo Sutarties 
isigaliojimo dienos kartu su iSankstinio mokéjimo saskaita Pirkéjui turi pateikti Avanso uztikrinimag — 
banko garantija arba draudimo bendrovés laidavimo draudimo raštą arba kita sutartiniy 
isipareigojimy jvykdymo uztikrinima ne mazesnei kaip Specialiosiose salygose praSomo Avanso 
dydZio sumai (toliau — Avanso uztikrinimas). 

Pastaba. Kai Specialiosiose salygose nurodoma, kad Pirkéjas reikalauja pateikti kredito unijos 
išduotą Avanso uztikrinima, Sio poskyrio nuostatos taikomos pagal poreikj ir Pirkéjas gali nusimatyti 
papildomus reikalavimus Specialiosiose salygose tokio Avanso uztikrinimo pateikimui, atitinkancius 
istatymy bei kity teisés akty nuostatas. 

12.1.4. Prieš pateikdamas Avanso uztikrinima, Tiekéjas gali prašyti Pirkéjo patvirtinti, kad 
Pirkéjas sutinka priimti Tiekéjo siiloma Avanso uztikrinima. Tokiu atveju, Pirkéjas privalo atsakyti 
Tiekéjui ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekéjo praSymo gavimo dienos. 

12.1.5. Avanso uztikrinimu bankas (draudimo bendrové) privalo neatSaukiamai ir besalygiskai 
isipareigoti ne véliau kaip per 15 (penkiolika) dieny nuo Pirkéjo rastiSko pranesimo apie Sutarties 
nejvykdyma ar Sutarties nutraukimg dél Tiekéjo kaltés, sumokéti Pirkéjui suma, nevirSijancia 
išmokėto Avanso sumos ir uztikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkéjo saskaita. 

12.1.6. Bankas (draudimo bendrové) neturi teisés reikalauti, kad Pirkéjas pagristy savo 
reikalavimg. Pirkéjas pranesime bankui (draudimo bendrovei) nurodys, kad Avanso uztikrinimo
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suma jam priklauso dél to, kad Tiekéjas iš dalies ar visiskai nejvykdé Sutarties salygy ir (arba) ji 
buvo nutraukta dél Tiekéjo kaltés ir Tiekéjas negrazino avanso. 

12.1.7. Avanso uztikrinimo suma turi biiti nurodoma ir iSmokama eurais. 
12.1.8. Avanso uztikrinimas turi biiti suraSytas lietuviy arba kita kalba (esant Pirkéjo praSymui, 

turi būti pateiktas vertimas į lietuviy kalba). 
12.1.9. Avanso uztikrinimas, neatitinkantis Siame Sutarties poskyryje nustatyty reikalavimy, 

nebus priimamas. 
12.1.10. Jei Sutarties vykdymo metu Avanso uztikrinima iSdaves bankas (draudimo bendroveé) 

negali jvykdyti savo jsipareigojimy, Pirkéjas gali rastu pareikalauti Tiekéjo per 10 (deSimt) darbo 
dieny pateikti nauja Avanso uztikrinima, tokiomis paciomis salygomis kaip ir ankstesnysis. 

12.1.11. Pirkéjas sumoka Tiekéjui Avansa per Specialiosiose salygose numatyta terming nuo 
iSankstinio mokéjimo saskaitos ir Avanso uztikrinimo (jei taikoma) gavimo dienos. Sumokéto 
Avanso suma i$skaitoma iš mokeétinos sumos. 

12.1.12. Nutraukus Sutartj, Tiekéjas privalo grazinti Pirkéjui gauta Avansa per 5 (penkias) 
darbo dienas (jeigu dalis Paslaugy yra suteikta, Pirkéjas jas yra priémes ir Paslaugy rezultatu gali 
naudotis pagal paskirtj — grazinama ta Avanso dalis, kuri virsija Pirkéjo priimty Paslaugy kaing). Jei 
Tiekéjas negrazina gauto Avanso, Pirkéjas pasinaudoja Avanso uztikrinimu (jei taikoma). Tais 
atvejais, jei nebuvo taikytas Bendryjy salygy 12.1.3 punktas, Tiekéjas turi sumokéti Specialiosiose 
salygose nurodyto dydzio netesybas, skaičiuojamas nuo grazintinos Avanso sumos uz laikotarpj nuo 
Avanso išmokėjimo iki jo grazinimo. 

12.2. Mokéjimy tvarka 

12.2.1. Tiekéjas išrašo Saskaita tik Salims pasirasius Paslaugy perdavimo—priémimo akta, jeigu 
kitaip nenumatyta Specialiosiose salygose: 

12.2.1.1. elektroning saskaita faktiira, atitinkančią Europos elektroniniy saskaity faktūrų 
standarta, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos jgyvendinimo sprendime (ES) 
2017/1870 dél nuorodos į Europos elektroniniy saskaity faktiry standarta ir sintaksiy saraSo 
paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/55/ES (toliau — Europos 
elektroniniy saskaity faktūrų standartas), Tiekéjas gali pateikti pasirinktomis priemonémis; 

12.2.1.2. Europos elektroniniy saskaity faktūrų standarto neatitinkancia elektronine saskaita 
faktūrą Tiekéjas gali teikti tik naudodamasis Saskaity administravimo bendrosios informacinés 
sistemos (toliau — SABIS priemonémis). 

12.2.2. Pirkéjas elektronines saskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinés 
sistemos SABIS priemonémis, i$skyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padéties atveju 
yra informacinés sistemos SABIS pazeidimy, dél kuriy negalimas Pirkéjo ir Tiekéjo bendravimas ir 
keitimasis informacija naudojantis SABIS. 

12.2.3. ISankstinio mokéjimo saskaitas (jeigu Specialiosiose salygose yra numatytas Avanso 
mokéjimas) Tiekéjas privalo pateikti šiame Sutarties poskyryje nustatyta tvarka. 

12.2.4. Pirkéjas atlieka mokéjimus uz Paslaugas Specialiosiose salygose nustatytais terminais. 
12.2.5. Uz mokéjimy pagal Sutartj vélavimus Pirkéjui taikomos netesybos Specialiosiose 

salygose nustatyta tvarka. 
12.2.6. Jei Paslaugos teikiamos etapais ar periodais aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka 

galioja kiekvienam Paslaugy teikimo etapui ar periodui, jei Specialiosiose salygose nenustatyta 
kitaip. 

12.2.7. Jeigu Salys sudaro trišalį susitarimg su subtiekéju dél tiesioginio atsiskaitymo, Pirkéjas 
privalo pervesti subtiekéjui mokéting suma į subtiekéjo banko saskaita, nurodyta triSaliame 
susitarime, o likutj pervesti į Tiekéjo banko saskaita po to, kai pagal Sutarties ir triSalio susitarimo 
reikalavimus sudaromas suteikty Paslaugy perdavimo-priémimo aktas ir Tiekéjas pateikia Sąskaitą 
uz Paslaugas Pirkéjui. 

12.3. Kiti atsiskaitymo klausimai
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12.3.1. Pirkéjas privalo pervesti mokéjimus Tiekéjui į Tiekéjo banko saskaita, nurodyta 
Specialiosiose salygose. 

12.3.2. Pirkéjas turi teisę sumas, gautinas iš Tiekéjo, iSskaityti iš mokėjimų Tiekéjui pagal 
Sutart] (vienasaliSkai daryti jskaitymus). Dél Sios priezasties Tiekéjas neturi teisés perleisti arba 
ikeisti reikalavimo teisiy į gautinas pagal Sutartj sumas tretiesiems asmenims arba Kitaip jomis 
disponuoti be Pirkéjo sutikimo. 

12.3.3. Visi mokéjimai pagal Sutart] atliekami eurais. 
12.3.4. Uz pavéluotus mokéjimus pagal Sutartj mokancioji Salis privalo sumokéti kitai Saliai 

Specialiosiose salygose nurodyto dydzio netesybas. 

13. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

13.1. Salys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo 
neatskleisti tos Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su 
Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų 
darbo tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus. 

13.2. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais: 
13.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų 

pagal Sutartį įgyvendinimui — tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek 
tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, 
kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius 
pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys 
atskleidžia konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo; 

13.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų 
reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie 
apibrėžti Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatyme. 

13.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, 
kiek tai nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo 
administravimo subjekto reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų 
priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą. 

13.4. Šalis atsako: 
13.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar 

bet kurios jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą; 
13.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies 

konfidencialią informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, 
perdavimui ar naudojimui. 

13.5. Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti 
kitai Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą. 

14. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

14.1. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą 
vykdyti teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių 
duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis. 

14.2. Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi 
asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo 
nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukme, duomenų tvarkymo pobūdį ir tiksla, asmens duomenų 
rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises. 

15. INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ



16 

15.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisés, jgytos vykdant Sutartj, jskaitant intelektinés 
nuosavybeés teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinés veiklos rezultatus, yra Pirkéjo 
nuosavybé, pereinanti Pirkéjui nuo Paslaugy perdavimo—priémimo akto pasiraSymo be jokiy 
apribojimy, kuria Pirkéjas gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Tiekéjo sutikimo 
tretiesiems asmenims, jei Specialiosiose salygose nenumatyta kitaip ar intelektinés nuosavybés teisés 
negali būti perduodamos nuosavybés teise dél Paslaugy pobiidzio ar (ir) išimtinių teisiy, patenty ir kt. 

15.2. Tiekéjas isipareigoja atlyginti nuostolius Pirkéjui dél bet kokiy reikalavimy, kylančių dėl 
intelektinés nuosavybés teisiy, iskaitant, bet neapsiribojant, dél patento, prekiy zenklo, pramoninio 
dizaino savininko (naudotojo) teisés (registruojamos arba ne), teisés, kylančios iš paraisky bet 
kurioms minétoms teiséms jregistruoti, autoriaus teisés, duomeny baziy gamintojy (sui generis) 
teisés, firmy, jmoniy, organizacijy, verslo pavadinimy ar vardy savininky ir kitos panasios teisés ar 
isipareigojimai, nepriklausomai nuo to, ar jie registruoti Lietuvos Respublikoje, ar kitose šalyse, ar 
neregistruotini, išskyrus atvejus, kai toks pazeidimas atsiranda dél Pirkéjo kaltés. 

15.3. Tiekéjas neturi teisés be iSankstinio rasytinio Pirkéjo sutikimo naudoti Pirkéjo simboliy, 
pavadinimo ir zenklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkéjo sukurtais intelektiniais veiklos 
rezultatais. Pazeidus reikalavima, Tiekéjui taikoma Specialiosiose salygose nurodyta bauda. 

16. PAREISKIMAI IR GARANTIJOS 

16.1. Kiekviena iš Saliy pareiškia ir garantuoja kitai Saliai, kad: 
16.1.1. yra teisétai priimti ir galioja visi biitini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat 

teisétai atlikti ir galioja kiti teisiniai veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui; 
16.1.2. sudarydama Sutartj, Salis nevirdija savo kompetencijos ir nepazeidzia jai taikomy 

istatymy bei kity teisés akty, teismo ar arbitrazo teismo sprendimy, administraciniy akty, sutaréiy ar 
kity prievoliy pagal taikoma privating teisg, viesaja teisg, Europos Sajungos teis¢ arba tarptauting 
teisę; 

16.1.3. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Sutartį. Šalies 
atstovas, sudarydamas ir pa51rasyda.rnas Suta.m, nepazeidzia Salies jstaty, nuostaty ir kity vidaus 
dokumentų, Šalies valdymo ir kitų organų ir (ar) kreditorių teisiy ir teisėtų interesų, sudarydamas 
Sutartį jis Šalies ir Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai; 

16.1.4. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos 
vykdymui. Nė viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai 
sudaryti Sutartį tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylančius 
įsipareigojimus; 

16.1.5. Sutartis sudaroma vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių 
lygiateisiškumo principais, nenaudojant apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą joms 
žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; 

16.1.6. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, 
kurios darytų šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais. 

16.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, kad Tiekėjas, subtiekėjai, jungtinės 
veiklos partneriai ir specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus įstatymuose bei kituose teisės 
aktuose numatytus leidimus, licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus vykdant 
Sutartį. 

16.3. Tiekėjas pareiškia, kad suteiktų Paslaugų rezultato disponavimo, valdymo ir naudojimosi 
teisės nėra apribotos ir jokie tretieji asmenys neturi pretenzijų į Sutartimi perduodamą Paslaugų 
rezultatą. 

16.4. Tiekėjas įsipareigoja vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 
įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse sutartyse ir VPĮ 5 
priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

17. BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI 

17.1. Netesybų sumokėjimas už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą neatleidžia Šalies
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nuo Sutartyje numatyty jos pareigy vykdymo. 
17.2. Netesyby sumokéjimas ir (ar) Sutarties jvykdymo uztikrinimo gavimas nepanaikina Salies 

teisés reikalauti, kad kita Salis kompensuoty jos patirtus nuostolius. Sioje Sutartyje nustatytos 
netesybos yra laikomos minimaliais, nejrodinétinais Saliy nuostoliais. Kiekviena iš Saliy turi teisę 
gauti iš kitos Salies nuostoliy, atsiradusiy dél kitos Salies netinkamo jsipareigojimy pagal Sutartj 
vykdymo ar nevykdymo, nevirijant Pradinés sutarties vertés, jei teisés aktai nenumato, kad privalo 
biiti kompensuota didesné suma. Siame punkte numatytas atsakomybés ribojimas netaikomas, jei zala 
atsirado dél konfidencialumo jsipareigojimy, asmens duomeny apsauga reglamentuojanéiy teisés akty 
ar intelektinés nuosavybés teisiy pazeidimo. 

17.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš Sioje Sutartyje pateikty pareiškimų ar garantijy 
buvo iš esmés neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Salis pazeidéja nukentéjusiai Saliai privalo 
atlyginti visus nuostolius, kuriuos nukentéjusioji Salis patyré dél tokio neteisingo, melagingo ar 
klaidinanéio pareiškimo ar garantijos. 

17.4. Sioje Sutartyje numatytos teisiy gynybos priemonés neapriboja Saliy teisés pasinaudoti 
kitomis teisétomis teisiy gynybos priemonémis. 

17.5. Atsakomybés apribojimai pagal Sutart] netaikomi, kai zala padaroma tyCia arba dél 
didelio neatsargumo, padaroma neturtiné žala, suzalojama sveikata ar atimama gyvybeé, taip pat kai 
padaroma Zala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, jskaitant atvejus, jeigu vienos Salies padaryta žalą 
tretiesiems asmenims atlygina kita Salis. 

17.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Salys neatleidziamos nuo atsakomybés uz Sutarties 
pazeidima. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Salys nepraranda teisés reikalauti atlyginti dél Sutarties 
nevykdymo patirtus nuostolius bei sumokéti netesybas. 

17.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dél esminio sutarties pazeidimo pagal Bendryjy salygy 22.2.1 
papunkt] ir (ar) Tiekéjas esming Sutarties salyga, nurodyta Specialiyjy salygy 10 skyriuje, vykdo su 
dideliais ar nuolatiniais trikumais, Tiekéjas jtraukiamas į nepatikimy tiekéjy sarasa VPI 91 
straipsnyje nustatyta tvarka. Atvejai, kuomet laikoma, kad esminé Sutarties salyga vykdoma su 
dideliais arba nuolatiniai trikumais, nurodyti Specialiyjy salygy 10 skyriuje. Esminés Sutarties 
salygos vykdymas su dideliais arba nuolatiniais trikumais gali būti pripazjstamas ir Kitais, 
Specialiosiose salygose nenurodytais, atvejais, jvertinus konkrecias esminés Sutarties salygos 
netinkamo vykdymo aplinkybes. 

18. NENUGALIMA JEGA (FORCE MAJEURE) 

18.1. Atsakomybé pagal Sutartj netaikoma, taip pat Salys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos 
nuo civilinés atsakomybés šiais pagrindais: 

18.1.1. dél nenugalimos jégos (force majeure) — taikomos Lietuvos Respublikos civilinio 
kodekso 6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 
„Dėl Atleidimo nuo atsakomybés esant nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybéms taisykliy 
patvirtinimo” patvirtinty taisykliy nuostatos; 

18.1.2. dél Europos Sajungos valstybiy veiksmy — kai prievole pagal Sutartj jvykdyti 
nejmanoma dél privalomy ir nenumatyty Europos Sajungos valstybés institucijy veiksmy (akty), 
kuriy Salys neturéjo teisés ginéyti ir šie veiksmai negaléjo būti iš anksto numatyti. 

18.2. Salis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybeés, privalo praneti kitai Saliai apie nenugalimos 
jégos aplinkybes nedelsiant, bet ne véliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokiy aplinkybiy atsiradimo 
ar paaiskéjimo, pateikdama jrodymus, kad ji émési visy pagristy atsargumo priemoniy ir déjo visas 
pastangas, kad sumazinty iSlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranesti galima jsipareigojimy 
ivykdymo termina. Salis taip pat turi pateikti kitai Saliai atitinkamg pranešimą, kai isnyksta 
isipareigojimy nevykdymo pagrindas. 

18.3. Pagrindas atleisti Salj nuo atsakomybés atsiranda nuo nenugalimos jégos aplinkybiy 
atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas praneSimas, nuo pranešimo pateikimo 
momento. Jeigu Salis laiku neišsiunčia pranedimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai 
Saliai Zala, kurig ši patyré dél laiku nepateikto pranesimo arba dél to, kad nebuvo jokio pranesimo. 

18.4. Jeigu nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybés tesiasi ilgiau negu 1 (vieng) ménesj
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nuo pranesimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Salis gali nutraukti Sutartj apie tai pranesusi kitai 
Saliai prieš 5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jéga nelaikoma tai, kad Salis neturi reikiamy 
finansiniy iStekliy arba skolininko kontrahentai pazeidzia savo prievoles, arba skolininkas pazeidzia 
savo prievoles kontrahentams. 

19. SUTARTIES NUOSTATU NEGALIOJIMAS 

19.1. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Salys 
privalo kuo skubiau sudaryti Susitarima, ir juo pakeisti negaliojancia nuostata kita nuostata, kuri, 
kiek tai yra jmanoma, turéty tokj patj ekonominį ir teisinj efekta, kokio buvo siekta susitariant dél 
negaliojancios Sutarties nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata nedaro negaliojanc¢iomis kity Sutarties 
nuostaty, jeigu tai nepazeidzia jstatymy bei kity teisés akty ir galima daryti prielaida, kad Sutartis 
būtų buvusi teisétai sudaryta ir nejtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti. 

19.2. Jeigu Specialiosiose salygose numatytas Bendrųjų salygy nuostatos pakeitimas yra arba 
tampa dalinai ar pilnai negaliojantis, negali būti taikoma tos Bendryjy salygy nuostatos redakcija, 
buvusi iki pakeitimo. Tokiu atveju Salys privalo veikti pagal Bendrujy salygy 19.1 punkta. 

20. SUTARTIES PAKEITIMAI 

20.1. Sutarties salygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti kei¢iamos, iSskyrus tokias 
Sutarties salygas, kuriy keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VP] nuostatomis. 

20.2. Sutarties pakeitimai jforminami Salims sudarant Susitarima. 
20.3. Salis, inicijuojanti Susitarima, privalo pateikti kitai Saliai pranešimą dél Sutarties 

pakeitimo bei pagrindima dél to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarima. Kita Salis 
per 5 (penkias) darbo dienas (arba per kita Saliy raštu sutarta termina) privalo išanalizuoti ir jvertinti 
gauta informacija, pateikti savo pastabas ir pasifilymus, pagristus Sutarties ir imperatyviomis 
istatymy bei kity teisés akty nuostatomis. 

20.4. Susitarimas jsigalioja nuo jo sudarymo, jei Susitarime nenurodyta kitaip. Susitarima 
Pirkéjas privalo paviesinti VP] 33 ir 86 straipsniuose nustatyta tvarka. 

20.5. Specialiosiose salygose nurodyty duomeny apie kontaktinius asmenis bei rekvizity 
pasikeitimas nelaikomas Sutarties pakeitimu (i$skyrus Tiekeéjo, jungtinés veiklos partnerio, subtiekéjo 
ar specialisto pakeitimą kitu asmeniu) ir Salis turi pakeisti tuos duomenis vienašališkai, 
informuodama apie tai kit Salj. Bet kuriuo atveju Sutarties pakeitimu negali biiti iš esmés keičiama 
Sutartis. 

21. SUTARTIES SUSTABDYMAS 

21.1. Nesant Tiekéjo kaltės ir esant aplinkybéms, kuriy Sutarties Salis negaléjo numatyti 
Sutarties sudarymo metu, dél kuriy Sutarties Salis negali vykdyti savo sutartiniy jsipareigojimy ir 
(arba) esant kitoms nenumatytoms aplinkybéms, Sutarties Salys turi teise inicijuoti Paslaugy (jų 
dalies) teikimo sustabdyma iki atitinkamy aplinkybiy pasibaigimo. 

21.2. Paslaugy (jų dalies) teikimas gali biiti stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybiy: 
21.2.1. esant Bendryjy salygy 18 skyriuje numatytoms nenugalimos jégos aplinkybéms, 

sutartiniy jsipareigojimy vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu 
apie ją néra laiku pranesta, nuo prane$imo momento ir atnaujinami, kai minétos aplinkybés 
nebetrukdo vykdyti Sutarties; 

21.2.2. Tiekéjas Sutartyje nurodyta tvarka negali teikti Paslaugy (pavyzdziui, Pirkéjas dél 
objektyviy priezas¢iy negali sudaryti techniniy galimybiy Paslaugy teikimui), o Tiekéjas dél to negali 
vykdyti Sutarties; 

21.2.3. dél nenumatyty prekiy, paslaugy ir (ar) darby, susijusiy su perkamu objektu, kuriy 
poreikis paaiskéjo tik vykdant Sutartj, isigijimo;
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21.2.4. ne dél Pirkéjo kaltés véluoja kitos Pirkéjo pirkimo sutarties, turincios tiesioginés jtakos 
šiai Sutarčiai, vykdymas; 

21.2.5. esant įrodymais pagrįstoms kliūtims ar trukdymams, sukeltiems Tiekėjui kitų trečiųjų 
asmenų ne dėl Tiekėjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties sąlygas ir tvarką įvykdytų sutartinių 
įsipareigojimų; 

21.2.6. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos 
šios Sutarties vykdymui; 

21.2.7. sutartinių įsipareigojimų stabdymo būtinybė atsirado dėl sustabdyto, perskirstyto, 
negauto ir panašiai Pirkėjo Paslaugų pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo; 

21.2.8. dėl teisminių (arbitražinių) ginčų su Pirkėju ar trečiaisiais asmenimis, kurių dalykas yra 
tiesiogiai susijęs su Sutarties vykdymu. 

21.3. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo sustabdymas atliekamas dėl Bendrųjų sąlygų 21.2 
papunktyje nurodytų aplinkybių ir tęsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, toks stabdymas laikomas 
Sutarties keitimu joje numatytomis sąlygomis ir įforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta 
tvarka. 

21.4. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo stabdymas vykdomas dėl kitų aplinkybių, nenurodytų 
Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje ar (ir) Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje nurodytos aplinkybės 
tęsiasi ilgiau nei 3 (tris) mėnesius ir (ar) nesilaikant šiame skyriuje nustatytos tvarkos, tai laikoma 
Sutarties keitimu, kuris turi būti atliekamas, vadovaujantis VPĮ nuostatomis ir įforminamas Sutarties 
21.6 papunktyje nustatyta tvarka. 

21.5. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas gali būti stabdomas tik Sutarties galiojimo laikotarpiu 
tokia tvarka: 

21.5.1. atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, 
Tiekėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją. Tiekėjo rašytiniame prašyme turi būti 
nurodyta stabdymo aplinkybė (Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktis) ir aplinkybės atsiradimą bei galimą 
terminą pagrindžiantys argumentai, objektyvūs faktai ir įrodymai. Pirkėjas, įvertinęs prašymą, ne 
vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie priimtą sprendimą dėl sutartinių 
įsipareigojimų vykdymo stabdymo. Tiekėjui nepateikus konkrečių argumentų, faktų, pagrįstų 
įrodymais, Pirkėjas turi teisę raštu atsisakyti patvirtinti sustabdymą; 

21.5.2. Pirkėjui raštu informavus Tiekėją ir pateikus jam argumentuotą paaiškinimą, dėl kokių 
aplinkybių ir kuriam terminui yra būtina sustabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminą, 
Tiekėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka su 
sustabdymu. Tiekėjas turi teisę prieštarauti sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymui tik tuo 
atveju, jei Tiekėjas savo sąskaita ir jėgomis gali pašalinti atsiradusias aplinkybes, dėl kurių kilo 
būtinybė stabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymą; 

21.5.3. Tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštišką pranešimą apie stabdymą, privalo nedelsiant, bet ne 
vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas po patvirtinimo išsiuntimo Pirkėjui dienos, sustabdyti sutartinių 
įsipareigojimų ar jų dalies vykdymą. Jei sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymas sustabdytas, 
Šalys negali vykdyti jokių jiems pagal Sutartį ar Sutarties dalį priskirtų įsipareigojimų. 

21.6. Šalys sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymą įformina rašytiniu susitarimu, 
nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo 
pagrindą, ir patvirtina Šalių įgaliotų atstovų parašais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties 
dalis. 

21.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas sustabdomas ne ilgesniam kaip konkrečios, pagrįstos 
aplinkybės egzistavimo laikotarpiui. 

21.8. Šalys susitaria, kad sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo terminas į Sutarties 
vykdymo terminą nėra įskaičiuojamas, jo metu sutartiniai įsipareigojimai nevykdomi ir už šį periodą 
Pirkėjas Tiekėjui nemoka jokių mokėjimų, baudų ar prastovų. 

21.9. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje 
nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms arba Šalių 
susitarime nurodytam terminui, priklausomai nuo to, kuris įvyksta anksčiau. Tuo atveju, jeigu 
Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai atnaujinami anksčiau negu pasibaigia Šalių



20 

susitarime nurodytas sustabdymo terminas, Salys Sutartyje numatyty prievoliy jvykdymo terminy 
atnaujinimo datg jformina rastu. 

21.10. Atnaujinus Sutarties vykdyma, nejvykdyty prievoliy (jų dalies) jvykdymo terminai ir 
Sutarties galiojimas nukeliami tokiam terminui, kiek buvo like laiko jų ivykdymui (Sutarties 
galiojimui) jy sustabdymo metu. 

21.11. Jei sutartiniy jsipareigojimy vykdymas buvo sustabdytas ilgesniam nei 3 (trijų) ménesiy 
laikotarpiui, praėjus šiam terminui, viena Salis gali radytiniu pranešimu kitos Salies pareikalauti 
atnaujinti Sutarties vykdyma. Saliai be pagristy aplinkybiy neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 
(dešimt) dieny nuo atitinkamo kreipimosi, kita Salis gali nutraukti Sutartj, apie tai jspéjusi kita Salj 
pries 10 (desimt) dieny. 

22. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, iskaitant 
galimybe nutraukti Sutartj Saliy susitarimu. 

22.1. Pretenzijos dél Sutarties pažeidimų 

22.1.1. Jeigu Salis paZeidzia Sutartj arba jstatymus bei kitus teisés aktus, kita Salis turi teise 
pareiksti jai raSyting pretenzija, nurodyti, kokia Sutarties ar jstatymy bei kity teisés akty nuostatą ir 
kokiu būdu kita Salis paZeidé bei nustatyti protinga terming istaisyti pazeidima. 

22.1.2. Pretenzija gavusi Salis privalo nedelsdama, bet ne véliau nei per 5 (penkias) darbo 
dienas, atsakyti į pretenzija ir nurodyti, kokiy priemoniy imsis siekdama iStaisyti pazeidima per 
pretenzijoje nustatyta terming arba motyvuotai pasiūlyti kita pagrista termina. Tiekéjo teisé siūlyti 
kit terming nelaikoma Pirkéjo pareiga ta terming priimti. Pretenzija gavusios Salies pasitilytasis 
terminas pakeičia terming, nurodyta pretenzijoje, tik jeigu kita Salis jį patvirtina. 

22.2. Sutarties nutraukimas Pirkéjo iniciatyva 

22.2.1. Pirkéjas vienaSaliskai nutraukia Sutartj, ispéjes Tiekéja raStu prieš ne trumpesnj nei 5 
(penkiy) dieny termina, jeigu Tiekéjas padaro esminj Sutarties pazeidima, nurodyta Specialiosiose 
salygose ar Sutarties pazeidima, kuris atitinka esminio Sutarties pazeidimo pozymius, nurodytus 
Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, ir, gaves Pirkéjo pretenzija, per pretenzijoje nurodyta 
terming neistaiso pazeidimo. 

22.2.2. Pirkéjas turi teisg vienasaliSkai nutraukti Sutart] ar jos dalj rastu jspéjes Tiekéja pries ne 
trumpesnj nei 10 (desimties) dieny termina, jeigu: 

22.2.2.1. Tiekéjui yra iškelta bankroto byla, pradétas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis 
tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybé, sustabdo ūkinę veikla ar susidaro jstatymuose ir 
kituose teisés aktuose nustatyta tvarka analogiska situacija; 

22.2.2.2. Tiekéjo padétis pasikeičia ir jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatyta pasalinimo 

pagrindg; 
22.2.2.3. pasikeičia teisés aktai, susij¢ su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkéjo 

vykdoma veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dél tokiy pakeitimy Pirkéjas nusprendzia nutraukti 
Sutartj; 

22.2.2.4. Pirkéjas nusprendzia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi jsigyjamos 
Paslaugos ir Sutarties poreikis iSnyksta; 

22.2.2.5. Pirkéjo valdymo organas priima sprendima, dél kurio Sutarties poreikis i$nyksta; 
22.2.2.6. pasikeiia (pablogéja) Pirkéjo finansiné padétis ar Pirkéjas negauna arba netenka 

finansavimo ir dél Sios priezasties nusprendzia nutraukti Sutartj; 
22.2.2.7. keičiasi Pirkéjo organizaciné struktira — juridinis statusas, pobūdis ar valdymo 

struktiira ir tai gali turéti jtakos tinkamam Sutarties jvykdymui arba Sutarties poreikiui; 
22.2.2.8. nebelieka perkamy Paslaugy poreikio;
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22.2.2.9. Pirkéjas iš pirkimy priežiūrą atliekanéiy institucijy gauna nurodyma ar rekomendacija 
nutraukti Sutartj; 

22.2.2.10. Tiekéjas véluoja pateikti Sutarties jvykdymo uztikrinimo pratesimg ilgiau kaip 10 
(desimt) darbo dieny nuo paskutinio Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo termino pabaigos arba 
atsisako jį pateikti; 

22.2.2.11. Tiekéjas atsisako pasalinti arba nepasalina Paslaugy trikumy per Pirkéjo nustatytus 
protingus terminus; 

22.2.2.12. Tiekéjas pazeidzia Sutart] arba jstatymus bei kitus teisés aktus ir per Pirkéjo 
radytinéje pretenzijoje nurodyta terming neistaiso pazeidimo; 

22.2.2.13. Lietuvos Respublikos Vyriausybé Nacionaliniam saugumui uztikrinti svarbiy 
objekty apsaugos jstatymo nustatyta tvarka priima sprendima, patvirtinantj, kad Sutartis neatitinka 
nacionalinio saugumo interesy (taikoma, jeigu Pirkéjas veikia srityse, kurios laikomos nacionaliniam 
saugumui uztikrinti strategiskai svarbiy tikio sektoriy dalimi, ar yra laikomas esminiu subjektu); 

22.2.2.14. paaiskéja VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 8 dalyje nurodytos 
aplinkybeés. 

22.2.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojancia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas 
priestarauja Lietuvos Respublikoje jgyvendinamoms privalomoms tarptautinéms sankcijoms, kaip tai 
apibrézta Sankcijy įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sajungos ir Lietuvos Respublikos 
teisés aktuose (bent vienai iš taikomy sankcijy). Sutarties negaliojimo momentas nustatomas 
vadovaujantis minétu jstatymu. 

22.2.4. Pirkéjas nedelsiant, bet ne véliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienasaliSkai nutraukia 
Sutartj arba sustabdo jos vykdyma privalomy tarptautiniy sankecijy, kaip tai apibrézta Sankcijy 
istatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sajungos ir Lietuvos Respublikos teisés aktuose, 
igyvendinimo laikotarpiui, apie tai įspėjęs Tiekéja rastu, jei Sutartis jsigaliojo iki šių tarptautiniy 
sankeijy Lietuvos Respublikoje jgyvendinimo nustatymo. Draudziama prisiimti naujas prievoles 
pagal Sutartj, kuriy vykdymas priestarauty Lietuvos Respublikoje igyvendinamoms tarptautinéms 
sankcijoms. 

22.2.5. Jei Sutartis nutraukiama dél Tiekéjo esminio sutarties pazeidimo ar Tiekéjui nepagristai 
nutraukus Sutarties vykdyma ne Sutartyje nustatyta tvarka, ir jeigu Specialiosiose salygose néra 
numatyta, kad tinkamas Sutarties jvykdymas yra uztikrinamas Sutarties jvykdymo uztikrinimu, 
Tiekéjas jsipareigoja sumokéti Pirkéjui Specialiosiose salygose nurodyto dydzio baudą ir atlyginti 
nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. Jeigu Specialiosiose salygose yra numatyta, kad 
tinkamas Sutarties jvykdymas yra uztikrinamas Sutarties jvykdymo uztikrinimu, Tiekéjas jsipareigoja 
Pirkéjui sumokeéti likusia dalj Specialiosiose salygose nurodyto dydzio baudos ir atlyginti nuostolius, 
susijusius su Sutarties nutraukimu, kiek jų nepadengia Sutarties jvykdymo uztikrinimas. Pirkéjui 
pareiSkus reikalavima atlyginti patirtus nuostolius, baudos suma jskaitoma į nuostoliy atlyginima. 

22.2.6. Pirkéjas turi teisę vienaSaliSkai nutraukti Sutartj ir kitais Specialiosiose salygose (jei 
taikoma) ir jstatymuose bei kituose teisés aktuose jtvirtintais atvejais. 

22.2.7. Sutartis laikoma nutraukta kita diena po to, kai pasibaigia jspéjimo apie Sutarties 
nutraukimg terminas. 

22.2.8. Tais atvejais, kai Tiekéjas paSalina pazeidima ar iSnyksta aplinkybeés, dél kuriy buvo 
inicijuota Sutarties nutraukimo procedira, Sutartis negali biiti nutraukiama ir jspéjimas apie Sutarties 
nutraukima netenka galios, jei Tiekéjas pateikia informacija apie pazeidimo pasalinima ar išnykusias 
aplinkybes, dél kuriy buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procediira. 

22.3. Sutarties nutraukimas Tiekéjo iniciatyva 

22.3.1. Tiekéjas turi teisę vienasaliSkai nutraukti Sutartj, jspéjes Pirkéja raštu prieš ne 
trumpesnj nei 30 (trisdeSimties) dieny termina, jeigu Pirkéjas pazeidzia atsiskaitymo su Tiekéju 
terminus (i8skyrus atvejus, kai Pirkéjas naudojasi savo teise sulaikyti mokéjimus), ir Pirkéjo skola 
Tiekéjui virSija 20 (dvideSimt) proc. Pradinés sutarties vertés ir Pirkéjas, gaves Tiekéjo pretenzija, 
per 30 (trisdesimt) dieny nesumoka Tiekéjui mokétiny sumy.
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22.3.2. Tiekéjas turi teisę vienasaliSkai nutraukti Sutartj, jspéjes Pirkéja rastu prieš ne 
trumpesnj nei 10 (desimties) dieny termina, jeigu: 

22.3.2.1. Pirkéjui yra iSkelta bankroto byla, pradétas procesas dél bankroto ne teismo tvarka, jis 
tampa nemokus arba yra nemokumo tikimybé, Pirkéjas sustabdo veikla, arba jstatymuose ir kituose 
teisés aktuose numatyta tvarka susidaro analogiska situacija; 

22.3.2.2. Pirkéjas pazeidzia Sutart] arba jstatymus bei kitus teisés aktus ir per Tiekéjo rasytinéje 
pretenzijoje nurodyta terming neiStaiso pazeidimo, iSskyrus Bendrųjų salygy 22.3.1 punkte nustatyta 
atvejj. 

22.3.3. Jeigu Bendryjy salygy 22.3.1 punkte nurodytos aplinkybés yra susijusios tik su atskira 
dalimi arba atskiru Susitarimu, Tiekéjas turi teisę nutraukti Sutart] tik tos dalies atzvilgiu arba 
nutraukti tik tokj Susitarima. 

22.3.4. Tiekéjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutart] ir kitais jstatymuose bei kituose teisés 
aktuose jtvirtintais atvejais. 

22.3.5. Jei Sutartis nutraukiama dél Pirkéjo esminio Sutarties pazeidimo ar Pirkéjui nepagristai 
nutraukus Sutarties vykdyma ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkéjas jsipareigoja sumokeéti Tiekéjui 
Specialiosiose salygose nurodyto dydzio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties 
nutraukimu. 

22.3.6. Sutartis laikoma nutraukta kita diena po to, kai pasibaigia jspéjimo apie Sutarties 
nutraukimg terminas. 

22.3.7. Tais atvejais, kai per ispéjimo apie Sutarties nutraukima terminą Pirkéjas pasalina 
pazeidima arba iSnyksta aplinkybés, dél kuriy buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedira, 
Sutartis negali būti nutraukiama ir jspéjimas apie Sutarties nutraukima netenka galios, jei Pirkéjas 
informuoja Tiekéja apie pasalinta pažeidimą arba iSnykusias aplinkybes, dél kuriy buvo inicijuota 
Sutarties nutraukimo procedira. 

22.4. Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju 

22.4.1. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties 
sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, 
galiojimui. 

22.4.2. Nutraukus Sutartį, Šalys privalo: 
22.4.2.1. įsitikinti, jog iki Sutarties nutraukimo dienos suteiktos Paslaugos ir kiti atlikti 

veiksmai atitinka Sutarties reikalavimus ir Šalys dėl to viena kitai nebereikš pretenzijų; 
22.4.2.2. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas, atitinkančias Sutarties 

reikalavimus; 

22.4.2.3. per 10 (dešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo dienos ar 
Susitarimo dėl Sutarties nutraukimo sudarymo dienos perduoti viena kitai visus dokumentus, kuriuos 
buvo būtina perduoti pagal Sutarties nuostatas. 

23. PREKIŲ MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS 

23.1. Tais atvejais, kai kartu su Paslaugomis yra perkamos prekės, Tiekėjas turi teisę keisti 
prekių modelį ir (ar) gamintoją, jei yra visos toliau nurodytos sąlygos: 

23.1.1. jei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės nebegaminamos ar iš esmės sutriko jų tiekimas 
ir gautas gamintojo patvirtinimas ir (ar) prekės, jų gamintojas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui 
ir (ar) prekių tiekimas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms 
tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir (ar) prekės, jų sudedamosios dalys 
ar (ir) gamintojas neatitinka VPĮ 45 straipsnio 2' dalies nuostatų; 

23.1.2. jei keičiamos prekės visiškai atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne 
prastesnės, o lygiavertės ar geresnės kokybės nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės ir Tiekėjas 
pateikia tai patvirtinančius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs prekių 
pavyzdžius, pristatomos prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pateikti pavyzdžiai;
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23.1.3. jei Tiekéjas ne véliau kaip prieš 10 (desimt) dieny iki numatomo prekiy keitimo pateiké 
Pirkéjui rašytinį praSyma su keitima pagrindzianéiais dokumentais bei gavo Pirkéjo rasytinj sutikima. 
Pirkéjas turi teisę nesutikti su prekés keitimu ir turi teisę nutraukti Sutartj, jei Tiekéjas nepateiké 
irodymy ar jų pateikimas nepagrindzia kei¢iamos prekés atitikimo pirkimo dokumentams ir 
lygiavertiskumo ar geresnés kokybés nei Sutartyje nurodytos prekés; 

23.1.4. Salys sudaré rasytinj Susitarimg prie Sutarties dél prekiy keitimo. 
23.2. Siame Bendrujy salygy skyriuje nurodytu atveju prekés turi būti pristatytos uz ne didesne 

nei pasitilyme nurodyta kaing. 

24. BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA 

24.1. Sutartis sudaroma lietuviy kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors ja sudarantis dokumentas 
sudaromas kita kalba arba išverčiamas į kita kalba, visais atvejais autentišku laikomas tik lietuviy 
kalba parengtas Sutarties tekstas (jei yra neatitikimy, pirmenybé teikiama lietuviy kalba parengtam 
tekstui). 

24.2. Jeigu Salis praneša kitai Saliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita 
Salis gauna tokj pranešimą, ji visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranesimus ir informacija turi 
siysti pagal naujuosius kontaktinius duomenis. Jei Salis nepranesa apie kontaktiniy duomeny 
pasikeitimg arba kol kita Salis negauna tokio pranešimo, pranesimo i$siuntimas pagal paskutinius 
Saliai žinomus kontaktinius duomenis laikomas tinkamu. 

24.3. Jeigu praneSimas yra jteikiamas asmeniSkai arba siunciamas pastu ar per kurjeri, jis turi 
būti jteikiamas pasiraytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodyta diena. 

24 4. Jeigu pranesimas siunciamas el. paštu, laikoma, kad Salis jį gavo kita darbo diena. 
24.5. Jeigu praneSimas siunciamas keliais skirtingais biidais, laikoma, kad gavéjas ji gavo tada, 

kai jis gavo pirmesnjjj pranesima. 

25. PRETENZIJOS IR GINCU SPRENDIMAS 

25.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susije su 
Sutartimi, jos pazeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visy pirma privalo būti sprendziami derybomis 
tarp Saliy vadovy arba jų jgalioty asmeny. 

25.2. Jeigu Salys neišsprendžia ginčo deryby būdu, tuomet toks gindas, nesutarimas ar 
reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties arba susijgs su ja ar jos pazeidimu, nutraukimu arba 
negaliojimu, yra galutinai sprendziamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos 
istatymuose nustatyta tvarka. 

25 3. Kile ginéai nesudaro pagrindo Salims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartj.
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PASLAUGU PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SALYGOS 

Sutarties 
pavadinimas 

Sutartis dél vertimy zodziu ir rastu 

Sutarties data \ Sutarties numeris \ 

1. SUTARTIES ŠALYS 

1.1. Pirkėjas 1.1.1. Pavadinimas Vilniaus miesto savivaldybės 
administracija 

1.1.2. Juridinio asmens kodas 188710061 

1.1.3. Adresas Konstitucijos pr. 3, LT-09601 
Vilnius 

1.1.4. PVM moktėtojo kodas 
1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita 

1.1.6. Bankas, banko kodas 

1.1.7. Telefonas 

1.1.8. El. paštas 

1.1.9. Šalies atstovas 

1.1.10. Atstovavimo pagrindas 

1.2. Tiekėjas 1.2.1. Pavadinimas UAB „Vertimo namai“ 

1.2.2. Juridinio asmens kodas 300604459 

1.2.3. Adresas Šermukšnių g. 1-24, LT-01106 
Vilnius 

1.2.4. PVM moktėtojo kodas 

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita 

1.2.6. Bankas, banko kodas 

1.2.7. Telefonas 

1.2.8. El. paštas 

1.2.9. Šalies atstovas 
1.2.10. Atstovavimo pagrindas 

2. ATSAKINGI ASMENYS 

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą, 

Paslaugų priėmimą, 
Sąskaitų per informacinę 

sistemą SABIS priėmimą 

Ingrida Makovskienė, vyriausioji specialistė, Užsienio ryšių ir 
turizmo skyrius, Vilniaus miesto savivaldybės administracija, 
tel. +37061672557, el. p. ingrida.makovskiene(dvilnius.lt 

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 

Sutarties vykdymą 

3. SUTARTIES DALYKAS 
3.1. Sutarties dalykas 

— Paslaugos). 

Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis suteikti 
Pirkėjui šias Paslaugas: vertimų žodžiu ir raštu paslaugas (toliau 

Išsamus Paslaugų aprašymas ir reikalavimai teikiamoms 
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Paslaugoms nustatyti Sutarties 1 priede ,, Techniné specifikacija“ 
(toliau — Techniné specifikacija) ir Sutarties 2 priede 
„Pasiūlymas“ (toliau — Pasiūlymas). 

3.2. Pirkimo pavadinimas ir 

numeris 

Vertimai žodžiu ir raštu, pirkimo ID 4217485 

3.3. Informacija apie 

Europos Sajungos lėšomis 

finansuojama projekta arba 

kita projekta 

Netaikoma 

4. PASLAUGU SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGU PERDAVIMO - PRIEMIMO 
TVARKA 

4.1. Paslaugy suteikimo 

terminas, kai Paslaugos yra 

vienkartinio pobūdžio, 
teikiamos periodiSkai arba 
pagal Pirkéjo Uzsakyma 

Tiekéjas Paslaugas teikia nuo Sutarties jsigaliojimo dienos kol 
bus suteikta Paslaugy uz maksimalia pirkimui skirtą lėšų suma, 
bet ne ilgiau kaip 12 mén., priklausomai nuo to, kas jvyksta 
anksčiau. 

Tiekėjas įsipareigoja suteikti Paslaugas Techninėje 
specifikacijoje nurodytais terminais ir sąlygomis. 

4.2. Paslaugų / jų dalies / 

etapo / periodo suteikimo 

termino pratęsimas 

Paslaugų teikimo terminas esant nepasikeitusiam Pirkėjo 
poreikiui tomis pačiomis sąlygomis gali būti pratęstas dar 2 (du) 
kartus po 12 (dvylika) mėnesių. Bendras Paslaugų teikimo 
laikotarpis negali būti ilgesnis kaip 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai 
nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 

4.3. Užsakymų teikimo 
tvarka 

Užsakymų teikimo tvarka yra nurodyta Techninėje 
specifikacijoje. 

4.4. Dėl minimalios 
Užsakymo vertės ar 
apimties 

Netaikoma. 

4.5. Pateikiami dokumentai Turi būti pateikiami šie dokumentai: Paslaugų perdavimo- 
priėmimo aktas ir Sąskaita. 
Išrašomoje Sąskaitoje Tiekėjas turi nurodyti Pirkėjo Sutarčiai 
suteiktą numerį. 

5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 
5.1. Sutarčiai taikomas 
kainos apskaičiavimo būdas 

Sutarčiai ir galimiems jos keitimo atvejams taikoma fiksuoto 
įkainio kainodara. 
Šis kainos apskaičiavimo būdas yra viena iš esminių Sutarties 
sąlygų, kuri negali būti keičiama. 

5.2. Pradinės Sutarties 
vertė ir Sutarties kaina, kai 

taikoma fiksuoto įkainio 
kainodara 

Pradinės sutarties vertė yra 23.333,33 Eur be PVM. 

Šioje Sutartyje Pradinės sutarties vertė yra lygi maksimaliai 
pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM Paslaugų įsigijimui 
Tiekėjo pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM. 

Sutarties kaina yra 28.233,33 Eur su PVM. PVM sudaro 
4.900,00 Eur. 

Bendra Sutarties vertė (įskaitant visas mokėtinas sumas, visus 

mokesčius, pratęsimo ir pakeitimų, atnaujinimo galimybes) yra 
84.700,00 Eur su PVM. PVM sudaro 14.700,00 Eur. 

Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ atskirose eilutėse nurodytas 
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Paslaugy kiekis gali buti keiciamas (didéti ar mazéti). Pirkéjas 
perka Paslaugas pagal poreikj Sutarties 2 priede „Pasiūlymas“ 
nurodytais jkainiais, nevir§ijant maksimalios pirkimui skirtos 
lėšų sumos be PVM. 
Pirkéjas nejsipareigoja iSpirkti maksimalios pirkimui skirtos 
lėšų sumos ar bet kokios jo dalies. 

Paslaugy jkainiai nurodyti pasiilyme. 

Sutarties vykdymo metu jsigyjami kiekiai, taip pat Sutarties 
kaina, kuri turés būti sumokéta Tiekéjui, priklauso nuo faktiniy 
uzsakymu, t. y. isigyjami kiekiai negali virSyti Sutartyje 
nustatytos kiekio ar vertés virSutinés ribos (nurodytos vienetais 
arba suma), o išpirkti mazesnj kiekj (tačiau ne maziau nei 
nustatyta apatiné riba), Pirkéjas gali. 

Jei fiksuoti jkainiai buvo peržiūrėti pagal Sutartyje nurodytas 
kainy peržiūros salygas, atitinkamai patikslinami (didéja arba 
mazéja) pradinéje sutartyje numatyti jkainiy be PVM dydziai ir 
patikslinama (didéja arba mazéja) Pradinés sutarties verté, tačiau 
Sutarties kaina ir bendra Sutarties verté nekeiCiama. 

5.3. Sutarties kainos / 
ikainiy perskai¢iavimas 
taikant peržiūros taisykles 

Ikainiai bus perskaičiuojami: 
+ dél PVM tarifo pasikeitimo; 
+ dél kainy lygio poky¢io. 

5.3.1. Sutarties kainos / 
ikainiy peržiūra dél PVM 
tarifo pasikeitimo 

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikei¢ia PVM mokéjima 
reglamentuojantys teisés aktai, darantys tiesioging jtaka Tiekéjo 
teikiamy Paslaugy Sutartyje nurodytai kainai (jkainiams), kaina 
(ikainiai) perskai¢iuojami nekeičiant Paslaugy kainos (jkainiy) 
be PVM. 

PerskaiCiavimas atliekamas priémus ir (ar) jsigaliojus Lietuvos 
Respublikos pridétinés vertés mokescio jstatymo pakeitimo 
istatymui, kuriuo kei¢iamas PVM tarifas. Perskaiciuota (-i) 
kaina (jkainiai) jforminama (-i) Susitarimu, kuris tampa 
neatskiriama Sutarties dalimi ir turi būti taikoma (-1) už tą 
Paslaugy dalj, kurios bus teikiamos nuo naujo PVM jsigaliojimo 
dienos (nepriklausomai nuo to, kada pasiraSytas Susitarimas). 

5.3.2. Sutarties kainos / 
ikainiy peržiūra dél kity 
mokesčių, lemiančių 
Paslaugų kainos / įkainių 

pokytį, pasikeitimo 

Netaikoma 

5.3.3. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio 

5.3.3.1. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi 
teisę inicijuoti kainos (įkainių) peržiūrą (keitimą) ne anksčiau 
kaip po 6 (šešių) mėn. nuo pirkimo, kurio pagrindu sudaryta 
Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino pabaigos dienos (jeigu 
peržiūra jau buvo atlikta — nuo Susitarimo dėl paskutinio 
perskaičiavimo pagal šį Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo 
dienos), jeigu kai indeksas pakis 5 (penkis) ar daugiau procentų 
lyginant su bazinės kainos indeksu. 
5.3.3.2. Kaina (įkainiai) peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri 

nėra išpirkta, t. y. Paslaugoms, kurios nėra priimtos (nėra 
pasirašytas Paslaugų perdavimo-priėmimo aktas). Vėlesnė 
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kainos (jkainiy) peržiūra negali apimti laikotarpio, uz kurj jau 
buvo atlikta peržiūra. 
5.3.3.3. Jeigu Paslaugy teikimas véluoja dél Tiekéjo kaltés, 
uzdelsty suteikti Paslaugy kaina (jkainiai) néra perskaiciuojami 
dėl kainy lygio kilimo, bet turi būti perskaičiuojama dél kainy 
lygio kritimo. 
5.3.3.4. Atlikdamos kainos (jkainiy) peržiūrą Salys vadovaujasi 
Valstybés duomeny agentiiros viesai Oficialiosios statistikos 
portale paskelbtais Rodikliy duomeny bazés duomenimis 
https://osp.stat.gov.1t/) grupéje ,,Gyventojai ir socialiné 

statistika* dalyje ,,Darbo uzmokestis ir darbo sanaudos* skiltyje 
„Socialiniai (baziniai) rodikliai* skelbiamu minimaliu 

valandiniu atlygiu. 
Iš kitos Salies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybés 
duomeny agentiiros iSduoto dokumento ar patvirtinimo. 
5.3.3.5. Salys privalo Susitarime nurodyti indekso reikime 
laikotarpio pradzioje ir jo nustatymo data, indekso reikSme 
laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo data, kainy pokycio 
koeficienta (P), perskaiciuota kaing (ikainius), perskaiciuota 
Pradinés Sutarties vertę. 
5.3.3.6. Nauja kaina (jkainiai) apskai¢iuojami pagal žemiau 
pateikta formule: 

ap=axP, kur 

a1 — perskaiciuota (pakeista) kaina (ikainis) Eur be PVM; 
a — Sutartyje prieš perskaiCiavima galiojanti kaina (jkainis) Eur 
be PVM (jei peržiūra jau buvo atlikta — po paskutinio 
perskai¢iavimo); 
P — pagal kainy indeksus apskaiiuotas kainy pokycio 
koeficientas, apskaiciuojamas pagal formulg (apvalinama iki 4 
(keturiy) skaitmeny po kablelio): 

— Indnaujausias 

T Mdpradžia | 

kur: 
Ind„„um1as — kreipimosi dėl kainos (įkainių) peržiūros išsiuntimo 

kitai Šaliai dieną paskelbtas naujausias (aktualus) indeksas; 
Indpmažia — laikotarpio pradžios datos indeksas (pirmojo 

perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia — pirkimo, kurio 
pagrindu sudaryta Sutartis, pasiūlymų pateikimo termino 
pabaigos indeksas, o jei įkainiai jau buvo perskaičiuoti — 
paskutiniam perskaičiavimui paskutinis indeksas); 

5.3.3.7. Skaičiavimams indeksų (Indyayjausias it Indpradžia) 

reikšmės imamos 4 (keturių) skaitmenų po kablelio tikslumu. 
Apskaičiuota kaina (įkainis) „a;“ suapvalinama iki 2 (dviejų) 
skaitmenų po kablelio. 
5.3.3.8. Salis, siekianti kainos (jkainiy) peržiūros, privalo rastu 
kreiptis į kita Salj ir prašyme pateikti visa reikalingą 
informacija: Sutarties objekto pavadinima, numerj, data, 
neperduoty ir neapmokeéty Paslaugy sąrašą su kiekiais, indekso 
reik§mes su nuorodomis į viešus Saltinius, nurodytus Specialiyjy 
salygy 5.3.3.4 p. Prašyme Salis neturi teisés nurodyti kito 
indekso ar prasyti perskai¢iavimo pagal kita indeksą nei 
nurodytas Sioje Sutartyje. 
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5.3.3.9. Kainos (jkainiy) perskai¢iavimas jforminamas 
Susitarimu. Nei viena iš Saliy neturi teisés atsisakyti pasirašyti 
tokio Susitarimo be pagristy priezas¢iy. Prie kainos (ikainiy) 
perskai¢iavimo Susitarimo yra būtina pridéti kainos 
perskai¢iavima pagrindzian¢ius dokumentus ir skaičiavimą 
pagrindzian¢ius dokumentus. Susitarimas turi biiti sudarytas per 
10 (dešimt) darbo dieny nuo Salies pateikto tinkamo prašymo 
perskaiciuoti kaing (jkainius) gavimo dienos. 
5.3.3.10. Susitarimu Salys neturi teisés keisti Sutartyje 
nurodytos tvarkos ar kity Sutarties nuostaty, išskyrus, jei 
keitimas atliekamas pagal VP] nuostatas. 
5.3.3.11. Perskai¢iuota kaina (jkainiai) pradedama (-i) taikyti 
nuo kitos dienos po Susitarimo pasirašymo. 

5.3.4. Sutarties kainos / 
ikainiy peržiūra dél kainy 
lygio pokyčio pagal 
Paslaugy grupiy kainy 

pokyčius 

Netaikoma 

5.4. Sutarties kainos / 
įkainių apskaičiavimas 
taikant kiekio (apimties) 
keitimo taisykles 

Netaikoma 

5.5. Atsiskaitymo su 

Tiekėju terminas ir tvarka 
Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos. Tais atvejais, 
kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., véluoja finansavimas iš 
biudžeto), mokėjimai gali būti atidedami, vėlavimo laikotarpiui, 
bet ne ilgiau kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo 
Paslaugų suteikimo ir Sąskaitos gavimo dienos. 

Apmokėjimo sąlygos: 
- įvykdžius Užsakymą, mokama už konkretų kiekį / apimtį pagal 
nustatytus įkainius. 

5.6. Avansas Netaikoma 

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma 

6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Garantinis terminas Netaikoma 

6.2. Terminas Paslaugų Netaikoma 
trūkumams pašalinti 
6.3. Kokybiniy kriterijų Netaikoma 
įgyvendinimo ir tikrinimo 

tvarka 

7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI 

7.1. Sutarties vykdymui 

pasitelkiami subtiekėjai ir 
(ar) specialistai 

Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai 
yra nurodyti Sutarties 1 priede „Pasiūlymas“ 

8. PRIEVOLI PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

8.1. Prievolių pagal Sutartį 

įvykdymo užtikrinimas 
Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas: 

e Sutartyje numatytomis netesybomis (delspinigiais, 
bauda); 
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e pirmo pareikalavimo besalygine ir neatSaukiama banko 
garantija arba besalyginiu ir neatSaukiamu draudimo 
bendrovés laidavimo draudimu arba uzstatu. 

Jeigu Tiekéjas Sutarties vykdyma uztikrina banko garantija ar 
draudimo bendroveés laidavimo draudimu, Sutarties jvykdymo 
uztikrinimo dokumentas turi būti parengtas pagal Pirkimo 
dokumentuose nustatytas salygas. 
Jeigu Bendryjy salygy 10 skyriuje yra nustatytos kitokios 
salygos, susiję su banko garantija ar draudimo bendroveés 
laidavimo draudimu, taikomos Pirkimo dokumentuose 

nustatytos salygos. 

8.2 Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo galiojimo 
terminas 

Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo terminas — 13 mén. 
nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 
Tuo atveju, kai Paslaugy teikimo termino pabaiga yra 
pratgsiama, taip pat turi būti atitinkamai pratestas ir banko 
garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas ne trumpiau 
kaip iki 30 (trisdesimtos) kalendorinés dienos, po Sutartyje 
numatyto, véliausio Tiekéjo sutartinio jsipareigojimo vykdymo 
termino pabaigos. Jei Sutarties salygoms uztikrinti Tiekéjas 
naudoja uzstata, Sutarties jvykdymo uztikrinimas uzstatu 
paliekamas Pirkéjo saskaitoje, uztikrinant Tiekéjo sutartiniy 
isipareigojimy vykdyma prievoliy jvykdymo laikotarpiu 

8.3. Sutarties jvykdymo 

uztikrinimo pateikimas 
Tiekéjas ne véliau kaip per 10 (dešimt) darbo dieny nuo 
Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti Pirkéjui 1.200,00 Eur 
pirmo pareikalavimo banko garantijg arba draudimo bendrovés 
laidavimo draudimo rasta, arba pervesti uzstata. 

Jeigu Tiekéjas Sutarties vykdyma uztikrina uZzstatu, jis turi 
Pirkimo dokumentuose nurodyta uztikrinimo suma per 10 
(desimt) darbo dieny nuo Sutarties pasirašymo dienos pervesti į 
Vilniaus miesto savivaldybés administracijos (kodas 
188710061) saskaita: 
LT 077180 30000113 0388 AB Šiaulių banke arba 

LT50 4010 0424 0394 3983 Luminor Bank AS Lietuvos 
skyriaus banke. 

Jeigu dėl objektyvių, nuo Tiekėjo nepriklausančių priežasčių, 
Tiekėjas negali pateikti banko garantijos ar draudimo bendrovės 
laidavimo draudimo rašto, gavus Tiekėjo prašymą, šis terminas 
gali būti pratęstas Šalių suderintam terminui. 

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBE 
9.1. Pirkéjui taikomos 
netesybos už mokéjimy 
pagal Sutartj vélavima 

Jei Pirkéjas, gaves tinkamai pateikta ir uzpildyta Saskaita, 
uzdelsia atsiskaityti uz tinkamai Tiekéjo suteiktas kokybiskas 
Paslaugas per Sutartyje nurodyta terming, Tiekéjas nuo kitos nei 
nustatytas terminas dienos skaic¢iuoja Pirkéjui 0,02 (dvi 
simtosios) procento dydzio delspinigius nuo neapmokeétos 
sumos be PVM uz kiekviena vélavimo diena. 

9.2. Tiekéjui taikomos 
netesybos 

9.2.1. Jeigu Tiekéjas véluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo 
kity sutartiniy jsipareigojimy, Pirkéjas nuo kitos nei nustatytas 
terminas dienos Tiekéjui skaic¢iuoja 0,02 (dvi $imtosios) dydzio 
delspinigius uz kiekvieng uzdelsta dieną nuo laiku nesuteikty 
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Paslaugy ar kity sutartiniy jsipareigojimy nevykdymo kainos be 
PVM. 

9.2.2. Pirkéjui pareiskus pretenzijas dél vertimo rislumo ar 
tikslumo Tiekéjas nedelsiant, t. y. ne maziau kaip 10 
standartiniy psl. per 1 d. d., savo léSomis turi paSalinti Paslaugy 
trikumus. Jeigu Tiekéjas 1 (vieno) ménesio laikotarpyje 
neuztikrina Paslaugy kokybés tris kartus, taikoma 200,00 
(dviejy šimtų) Eur dydzio bauda. 
9.2.3. Nepavykus per 1 d. d. susisiekti su Tiekéju Techninéje 
specifikacijoje nurodytomis rysio priemonémis, taikoma 50 
(penkiasdesimties) Eur bauda. 
9.2.4. Jeigu Tiekéjas véluoja grazinti dél Tiekéjui mokétinos 
sumos sumazinimo susidariusia permoka pagal Bendryjy sąlygų 
7.4.1.2 papunkt], Pirkéjas nuo kitos nei nustatytas terminas 
dienos Tiekéjui skaic¢iuoja 0,02 (dvi Simtosios) procento dydzio 
delspinigius uz kiekviena uzdelsta dieną nuo laiku negrazintos 
permokos kainos be PVM. 
9.2.5. Tiekéjas privalo sumokéti Pirkéjui netesybas per 10 
(desimt) darbo dieny nuo Pirkéjo pareikalavimo, jeigu netesyby 
suma néra i$skaitoma iš Tiekéjui mokétinos sumos. Jeigu 
Tiekéjas nesumoka netesybu, Pirkéjas turi teise išskaičiuoti 
netesyby sumas iš Tiekéjui mokétinos sumos. 
9.2.6. Siame punkte nurodytos netesybos taikomos tik tuo 
atveju, jei Sutartyje néra taikomos kitos $ioje Sutartyje 
konkrečiai jvardintos netesybos uz konkrečių sutartiniy 
isipareigojimy nevykdyma. 

9.3. Tiekéjui / Pirkéjui 
taikoma bauda nutraukus 
Sutartj dél esminio 
Sutarties pažeidimo ar 
nepagrįstai nutraukus 

Sutarties vykdymą ne 

Sutartyje nustatyta tvarka 

Pirkėjas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu. 

9.4. Tiekėjui taikoma bauda 
dėl esamų subtiekėjų ar 
specialistų pakeitimo / 

naujų subtiekėjų 
pasitelkimo nesilaikant 

Bendrosiose sąlygose 

nurodytos subtiekėjų ir (ar) 
specialistų keitimo tvarkos 

Jei nustatoma, kad Tiekėjas be Pirkėjo žinios pasitelkia Sutarčiai 
vykdyti naują subtiekėją ir (ar) kitą specialistą, kurie nebuvo 
nurodyti Tiekėjo pasiūlyme, o nauji specialistai ir (ar) 
subtiekėjai nėra suderinti su Pirkėju, už nustatytą tokio 
pažeidimo atvejį taikoma 100,00 (vieno šimto) Eur bauda. 

9.5. Tiekėjui taikomos 
baudos dėl aplinkosauginių 

ir (arba) socialinių kriterijų 

nesilaikymo 

Netaikoma 

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda dél 
konfidencialumo 
reikalavimy nesilaikymo 

Jei nustatoma, kad Tiekéjas/Pirkéjas nesilaiko konfidencialumo 
reikalavimy, už nustatyta tokio pazeidimo atvejj taikoma 100,00 
(vieno šimto) Eur bauda. 

9.7. Tiekéjui taikomos 
netesybos dél pirkimo 
dokumentuose nustatyty 

kokybiniy Kriteriju 

Netaikoma 
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nepasiekimo Sutarties 

vykdymo metu 

9.8. Tiekéjui taikomos 
netesybos dél Sutarties 
ivykdymo uZtikrinimo 
nepratesimo 

Jeigu Tiekėjas véluoja pratesti Sutarties jvykdymo uztikrinima, 
Pirkéjas Tiekéjui skaiciuoja 0,02 (dvi Simtosios) procento 
dydzio delspinigius nuo Pradinés sutarties vertés be PVM uz 
kiekvieng uzdelsta dieng. 

9.9. Tiekéjui taikoma bauda 
dėl Pirkéjo simbolių, 
pavadinimo ir Zenklo 
reklamoje ar rinkodaroje 

naudojimo reikalavimy 

nesilaikymo bei draudimo 

naudotis Pirkéjo sukurtais 
intelektiniais veiklos 
rezultatais nesilaikymo 

Pazeidus reikalavima dél Pirkéjo simboliy, pavadinimo ir Zenklo 
reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkéjo sukurtais 
intelektiniais veiklos rezultatais, Tiekéjui taikoma 1 (vieno) 
procento bauda nuo Pradinés sutarties vertés. 

10. ESMINES SUTARTIES SALYGOS 
10.1. Esminés Sutarties Netaikoma 
salygos 

10.2. Dideli arba nuolatiniai | Netaikoma 
esminés Sutarties salygos 

vykdymo trikumai 

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS 
11.1. Sutarties sudarymas ir 

jsigaliojimas 

Si Sutartis laikoma sudaryta, kai jvykdomos šios abi salygos: 
(pirma) ja pasirašo visos Salys, ir (antra) pateikiamas Pirkimo 
dokumenty ir (ar) Sutarties salygas atitinkantis Sutarties 
ivykdymo uztikrinimas. Jei per nustatyta terming Sutarties 
ivykdymo uztikrinimas nepateikiamas, Sutartis, nepaisant to, 
kad yra pasirašyta visy Saliy, laikoma nesudaryta ir nejsigalioja. 
Sutartis galioja iki visiško prievoliy jvykdymo arba Sutarties 
nutraukimo. 
Nutraukus Sutartj lieka galioti gin¢y nagrinéjimo tvarka 
nustatancios Sutarties salygos ir kitos Sutarties salygos, jeigu 
šios salygos pagal savo esme lieka galioti ir po Sutarties 
nutraukimo. 

11.2. Sutarties galiojimo 

termino pratesimas 

Netaikoma 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

12.1. Sutarties nutraukimo 
pagrindai 

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Saliy susitarimu arba 
vienašališkai, Bendrosiose salygose ir $iais Specialiosiose 
salygose nurodytais atvejais ir nustatyta tvarka: 
12.1.1. Pirkéjas turi teisę vienasaliSkai nutraukti Sutartj, 
nepaisydamas to, kad Tiekéjas jau pradéjo ja vykdyti, ispéjes 
Tiekéja pries ne trumpesnj nei 30 (trisdeSimties) dieny terming. 
Siuo atveju Pirkéjas privalo sumokéti Tiekéjui kainos dalj, 
proporcinga suteiktoms paslaugoms, ir atlyginti kitas protingas 
pagristas islaidas, kurias Tiekéjas, norédamas jvykdyti Sutartj, 
padaré iki pranešimo apie Sutarties nutraukima gavimo iš 
Pirkéjo momento; 
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12.1.2. Pirkéjas turi teisę vienasaliSkai nutraukti Sutartj, kai 
Tiekéjas padaro esminj Sutarties pazeidima. 

12.2. Esminiai Sutarties 
pazeidimai 

12.2.1. jeigu Tiekéjas nevykdo prisiimty jsipareigojimy uz 
Sutartyje nustatyta kaina (jkainius); 
12.2.3. Tiekéjas tris kartus per 1 (viena) ménesj véluoja suteikti 
Paslaugas pagal Techninéje specifikacijoje nurodytus terminus; 
12.2.4. Tiekéjas bent penkis kartus per 6 (šešių) ménesiy 
laikotarpj véluoja suteikti Paslaugas pagal Techninéje 
specifikacijoje nurodytus terminus; 
12.2.5. jeigu Tiekéjui priskaiciuoty netesyby suma virsija 20 
(dvidesimt) proc. Pradinés sutarties vertés; 
12.2.6. Tiekéjas penkis kartus per 1 (viena) ménesj suteikia 
Paslaugas netiksliai, nekokybiskai; 
12.2.7. Tiekéjas bent astuonis kartus per 6 (Sesiy) ménesiy 
laikotarpj suteikia Paslaugas nekokybiskai; 
12.2.8. Tiekéjas teikiant Paslaugas zodziu neuztikrina vertéjo/-os 
atvykimo suderintu laiku; 
12.2.9. Tiekéjas per 1 (viena) mėnesį tris kartus padaro 9.2.3 p. 
nurodyta pazeidima. 

13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI 

13.1. Su perkamomis Netaikoma 
paslaugomis susije 

aplinkos apsaugos 

kriterijai 

13.2. Su perkamomis Netaikoma 
Paslaugomis susije 

socialiniai kriterijai 

14. BENDRUJU SALYGU PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI 

14.1. Kei¢iami Bendruju 
salygu punktai 

14.1.1. Bendryjy sutarties salygy 22.2.2.10 punkta iSdéstyti taip: 
„22.2.2.10. Tiekéjas véluoja pateikti Sutarties jvykdymo 
uztikrinimo pratesima ilgiau kaip 30 (trisdesimt) darbo dieny 
nuo paskutinio Sutarties jvykdymo uztikrinimo galiojimo 
termino pabaigos arba atsisako jj pateikti“; 

14.1.2. Bendryjy salygy 25.2 punkta iSdéstyti nauja redakcija: 
„25.2. Jeigu Salys neissprendzia ginčo deryby būdu, tuomet toks 
ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties 
arba susijes su ja ar jos pazeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, 
yra galutinai sprendziamas Lietuvos Respublikos teisme pagal 
Pirkéjo buveinés vietą“. 

14.2. Punktai, kuriais 

papildomos Bendrosios 

salygos 

Salys susitaria papildyti Sutarties Bendrasias salygas nurodytu 
punktu, tačiau kity punkty numeracijos nekeisti: 
14.2.1. Papildyti Bendrasias salygas nauju 12.2.8 punktu: 
,,12.2.8. IsraSomoje saskaitoje faktiroje Tiekéjas turi nurodyti 
Pirkéjo Sutar¢iai suteikta numerį“. 

14.3. Kita Sutarties Bendrosiose salygose nurodytos alternatyvios nuostatos 
(su prierasu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu atveju, 
jeigu jos konkrečiai apraSomos Sutarties Specialiosiose salygose 
arba prieduose. 
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15. SUTARTIES PRIEDAI 
15.1. Priedas Nr. 1 Techniné specifikacija 

15.2. Priedas Nr. 2 Pasiūlymas 

15.3. Priedas Nr. 3 

15.4. Priedas Nr. 4 

15.5. Priedas Nr. 5 

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI 
PIRKEJAS TIEKEJAS 

Klientas: UAB ,,Vertimo namai“ 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija Adresas Šermukšnių g. 1-24, Vilnius 
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius Juridinio asmens kodas 300604459 
Juridinio asmens kodas 188710061 



Pirkimo salygy 2 priedas ,,Techniné specifikacija“ 

TECHNINE SPECIFIKACIJA 

1. Perkamos vertimo raStu, iSversto teksto arba pateikto uzsienio kalba teksto 
redagavimo bei vertimo tvirtinimo ir vertimo zodziu (nuoseklusis ir sinchroninis vertimas) iš 
lietuviy į jvairias uzsienio kalbas ir iš jvairiy uzsienio kalby į lietuviy kalba paslaugos, reikalingos 
Pirkéjo veiklai efektyviai organizuoti: 

1.1.  dazniausiai reikalingos vertimo paslaugos (ir rastu, ir zodziu)  Sias kalbas /i§ šių 
kalby: angly, rusy, lenky, ukrainie¢iy, vokiečių, pranciizy; 

1.2.  rediau reikalingos vertimo paslaugos (ir raštu, ir zodziu) į Sias kalbas /i§ šių kalby: 
latviy, esty, norvegy, ispany, italy, kiny, suomiy, dany, švedų, turky, graiky, araby, persy, japony, 
vengry, rumuny, bulgary, olandy, ¢eky, portugaly, kurdy, islandy, gruziny, moldavy, baltarusiy. 

2. Visos 1 punkte i§vardintos paslaugos bus uzsakomos ir perkamos pagal Pirkéjo 
poreikj. 

3. Perkamy paslaugy kiekis (apimtis). Paslaugy teikimo laikotarpiu preliminariis 
perkamy paslaugy kiekiai (apimtys) pagal Pirkéjo poreikj gali didéti arba mazéti. Per 12 mén. 
paslaugy teikimo laikotarpj bus perkama paslaugy ne didesnei kaip 28 233,33 Eur, jskaitant visus 
mokesčius, sumai. Pirkéjas nejsipareigoja nupirkti visos nurodytos preliminarios paslaugy apimties. 

4. Tiekéjas privalo uztikrinti vertimo į techninés specifikacijos 1.1 ir 1.2 punkte 
išdėstytas kalbas galimybe. 

5. Esant nuotoliniam vertimui Tiekéjas yra atsakingas kad vertéjas turéty visas reikiamas 
salygas ir programing jranga teikti tokia paslauga. 

6. Paslaugy teikimo tvarka: 
6.1.  Pirkėjo darbuotojai, atsakingi uz Sutarties vykdyma, Tiekéjui uzsakyma pateikia 

elektroniniu pastu ar telefonu; 
6.2. pateikiant uzsakyma vertimui raštu, Pirkéjo darbuotojas nurodo šią informacija: 

vertimo paslaugy apimtj, kalba, iš kurios ir (ar) į kurig turi būti ver¢iama, uzsakymo atlikimo 
termina, atlikto uzsakymo pateikimo būdą ir forma (pvz.: persiuntimas el. pastu, iSspausdinto ant 
popieriaus jteikimas į rankas Pirkéjo buveinėje su patvirtinimu ar be jo); 

6.3.  pateikiant uzsakyma vertimui zodziu, Pirkéjo darbuotojas nurodo šią informacija: 
vertimo kalba, reikalingg vertéjy skaiciy, tema, vieta, datą ir laika, preliminarig vertimo trukme, 
renginio pobūdį ir kita su paslaugos teikimu susijusig informacija (jei bus reikalinga); 

6.4.  Tiekéjas patvirtina uzsakymo gavima rastu. 
7. Paslaugy teikimo terminai: nuo Sutarties jsigaliojimo dienos kol bus suteikta Paslaugy 

uz maksimaliag pirkimui skirta lėšų suma, bet ne ilgiau kaip 12 mén., priklausomai nuo to, kas 
ivyksta anksčiau. Paslaugy teikimo terminas esant nepasikeitusiam Pirkéjo poreikiui tomis pačiomis 
salygomis gali būti pratestas dar 2 (du) kartus po 12 (dvylika) ménesiy. Bendras paslaugy teikimo 
laikotarpis negali būti ilgesnis kaip 36 (trisdesimt šeši) ménesiai nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 

8. Vertimo rastu atlikimo terminai: 
8.1.  mazos apimties tekstams: 1-2 standartiniai psl. — 1 d. d. nuo uzsakymo gavimo; 3-5 

standartiniai psl. — 2 d. d. nuo uzsakymo gavimo ; 5-10 standartiniai psl. — 3 d. d. nuo uzsakymo 
gavimo ; didelés apimties tekstams (daugiau kaip 30 standartiniy psl.) — su Pirkéju suderintais 
terminais, bet ne maziau kaip 30 standartiniy psl. per 10 d. d.; 

8.2.  Skubos tvarka (ne maziau kaip 5 standartiniai psl. per 1 d. d. nuo uzsakymo gavimo) — 
vertimas raštu atliekamas Saliy susitarimu suderintais terminais. Skubos tvarka užsakomų vertimo 
rastu paslaugy kiekis negali būti didesnis nei 70 proc. viso vertimo rastu paslaugy kiekio. 

9. Vertimo raštu paslaugoms keliami reikalavimai: 
9.1. tinkamomis bus laikomos tik profesionalaus vertéjo (zmogaus) atliktos vertimo 

paslaugos, t. y. Tiekéjas negali pateikti dirbtinio intelekto (DI) be žmogaus įsikišimo atlikto 
vertimo;
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9.2. = išverstas tekstas turi būti tikslus, t.y. jis tiek savo turiniu, tiek ir forma turi atitikti 
pateikta versti teksta; 

9.3. iš uzsienio kalbos į lietuviy kalba iSverstas tekstas turi atitikti lietuviy kalbos 
gramatika, stilistiką ir leksika; 

9.4. iš lietuviy kalbos į uzsienio kalba iSverstas tekstas turi atitikti tos uZzsienio kalbos 
gramatika, stilistiką ir leksika; 

9.5. Tiekéjas privalo garantuoti gauty uzsakymy konfidencialuma ir sauguma, ty. su 
uzsakymo vykdymu susijusi dokumentacija ar žodinė informacija turi biiti apsaugota nuo patekimo 
tretiesiems asmenims; 

9.6.  gavus Tiekéjo pateikta vertima, Pirkéjas pasilieka sau teisę jvertinti vertimo kokybe. 
Pirkéjui pareiskus pagristas pretenzijas dél vertimo riSlumo ar tikslumo (netinkamas Sutarties 
vykdymo atvejis), vertimas grazinamas skubiai iStaisyti (ne ilgiau kaip per 1 darbo diena arba per su 
Pirkéju suderinta termina); 

9.7.  Tiekéjas, Pirkéjui paprasius dokumento vertimg patvirtinti notari$kai, turi paruosti 
išverstą dokumenta notaro tvirtinimui ir atlikti kitas reikalingas procediiras tam tvirtinimui gauti. 
Sios paslaugos teikiamos be papildomo mokeséio. Orientaciné paslaugy apimtis 12 mén. — apie 10 
vat. 

10. Standartinj puslapj sudaro 1700 spaudos zenkly nejskaitant tarpy tarp zodziy. Spaudos 
zenklai apskai¢iuojami po vertimo atlikimo. 

11. Vertimo zodziu paslaugoms keliami reikalavimai: 
10.1. Tiekéjas privalo garantuoti atliekamo vertimo kokybe, t. y. vertimas turi būti techniskai 

(stilistiskai) ir gramatiskai teisingas, o turinys — atitikti originalo turinj. Kalba — aiski, suprantama 
vienareikšmiškai, taisyklingos dikcijos; 

10.2. Tiekéjas pateikia Pirkéjui vertéjo(-y) pavardes ir kontakting informacija ne véliau kaip 
pries 1 darbo dieng iki renginio pradzios; 

10.3. uzsakius vertima zodziu, uztikrinti vertéjo(-os) punktualuma ir nepriekaistinga vertima, 
bei nurodyto(-y) vertéjo(-y) dalyvavima renginyje visa paslaugos suteikimo laikg. Tiekéjas turi 
uztikrinti, kad vertéjo apranga paslaugos teikimo metu bus tvarkinga. 

10.4. Uzsakant vertimą sinchroniniu būdu, vertime turi dalyvauti 2 vertéjai. 
10.5. Vertimo zodziu paslaugos kiekis apskaiCiuojamas pagal faktinj laika (valandomis), 

padauginus iš atitinkamos paslaugos jkainio. Po pirmos valandos laikas apvalinamas kas 
pusvalandj. 

10.6. Visi vertimai zodziu vyks Vilniaus miesto ribose. 
12. Tiekéjas gaves uzduotj iš Pirkéjo turi per 2 (dvi) darbo valandas patvirtinti, kad 

uzduotj gavo. 
13. Tiekéjas privalo uztikrinti reikiamą specialisty skaičių, kad Sutarties sudarymo 

momentu ir visą Paslaugy teikimo laikotarpj vertimo rastu ir Zodziu bei redagavimo paslaugas 
tinkamai ir laiku teikty pirkimo dokumenty kvalifikacijos reikalavimus atitinkantys vertéjai ir 
redaktoriai.
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į
s
t
a
t
y
m
ą
,
 

arba asmenys, 
kurių 

metinė 
finansinė 

atskaitomybė 
turi 

būti konsoliduota 
pagal 

kitų v
a
l
s
t
y
b
i
ų
 

teisės aktus, įgyvendinančius 
Direktyvoje 

2013/34/ES 
nustatytus reikalavimus; 

b) fizinių 
asmenų 

a
t
v
e
j
u
 

— sutuoktiniai, 
tėvai 

ir jų vaikai (įvaikiai).“ 

ame 
juridiniame asmenyj 
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1.4. 
Jei 

nurodoma, 
kad 

Tiekéjas 
neturi 

kontroliuojangiy 
asmeny, 

nurodomas 

pagrindimas 
(pvz. 

nė 
vienas 

dalyvio 
(juridinio 

asmens) 
a
s
m
u
o
 

tiesiogiai 
ar 

netiesiogiai, 
ar 

kartu 
su 

susijusiais 
asmenimis 

nevaldo 
daugiau 

kaip 
50 

proc. 

akcijy, 
pajy, 

daliy, 
jnasy 

ar 
(ir) 

balsy 
juridinio 

asmens 
(dalyvio 

jmonés) 
dalyviy 

susirinkime) 

Jeigu 
Tiekeéjas 

turi 
kontroliuojantj 

(-Cius) 
asmenj 

(-is), 
n
u
r
o
d
o
m
a
 

visy 

kontroliuojanéiy 
asmeny 

*: 

1.4.1. 
Pavadinimas 

(jeigu 
pasiūlymą 

teikia fizinis 
asmuo 

— 
vardas, 

pavardé) 

1.4.2. 
Juridinio 

asmens 
kodas 

(jeigu 
pasiūlymą 

teikia 
fizinis 

asmuo 
— 

verslo 
ar 

individualios 
veiklos 

pazyméjimo 
Nr. 

ar 
pan.) 

1.4.3. 
Registracijos 

3alis 
(jeigu 

pasialymq 
teikia 

fizinis 
a
s
m
u
o
 

— 
nuolatinés 

gyvenamosios 
vietos 

šalis 
ir pilietybé 

(-és) 

1.5. 
Jeigu 

pasiūlymą 
teikia 

tiekéjy 
grupé, 

n
u
r
o
d
o
m
a
 

ši 
informacija 

apie 
visus 

tiekéjy 
grupés 

narius 
(išskyrus 

nurodytajj 
1.1 

p.): 

1.5.1. 
Pavadinimas 

(jeigu 
pasiūlymą 

teikia fizinis 
asmuo 

— 
vardas, 

pavarde) 

1.5.2. 
Juridinio 

asmens 
kodas 

(jeigu 
pasiūlymą 

teikia 
fizinis 

asmuo 
— 

verslo 
ar 

individualios 
veiklos 

pažymėjimo 
Nr. 

ar pan.) 

1.5.3. 
Adresas 

1.5.4. 
Registracijos 

3alis 
(jeigu 

pasialymq 
teikia 

fizinis 
a
s
m
u
o
 

— 
nuolatinés 

gyvenamosios 
vietos 

Salis 
ir pilietybé 

(-és) 

1.5.5. 
Vadovo 

vardas, 
pavardé 

1.5.6. 
A
s
m
e
n
s
 

(-y), 
turinčio 

(-iy) 
teise 

suradyti 
ir 

pasirašyti 
nario 

finansinės 

apskaitos 
dokumentus, 

vardas 
(-ai) 

ir pavardeé 
(-és) 

arba 
nurodyti 

priezastis, 
jeigu 

tokiy 
a
s
m
e
n
y
 

néra 

1.6. 
Ar 

tiekéjy 
grupés 

narys 
turi 

kontroliuojantj 
(-čius) 

asmenj 
(-is)? 

TAIP 
o 

NE 
o 

1.7. 
Jei 

nurodoma, 
kad 

narys 
neturi 

kontroliuojanéiy 
asmeny, 

nurodomas 

pagrindimas 
(pvz. 

nė 
vienas 

dalyvio 
(juridinio 

asmens) 
asmuo 

tiesiogiai 
ar 

netiesiogiai, 
ar 

kartu 
su 

susijusiais 
asmenimis 

nevaldo 
daugiau 

kaip 
50 

proc. 

akcijy, 
pajy, 

daliy, 
įnašų 

ar 
(ir) 

balsy 
juridinio 

asmens 
(dalyvio 

jmonés) 
dalyviy 

susirinkime) 

Jeigu 
narys 

turi kontroliuojantj 
(-čius) 

asmenj 
(-is), 

n
u
r
o
d
o
m
a
 

visy 

kontroliuojanéiy 
asmeny: 

1.7.1. 
Pavadinimas 

(jeigu 
pasialymaq 

teikia fizinis 
asmuo 

— 
vardas, 

pavardé) 

1.7.2. 
Juridinio 

asmens 
kodas 

(jeigu 
pasiūlymą 

teikia 
fizinis 

asmuo 
— 

verslo 
ar 

individualios 
veiklos 

pazyméjimo 
Nr. 

ar pan.) 

3 Tiekėjas privalo nurodyti 
visus kontroliuojancius asmenis. 
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xmm.m:m 
jos 

šalis 
(jeigu 

pasiūlymą 
teikia fizinis 

a
s
m
u
o
 > 

nuolatinés 
ę_\maešeu_.mw 

vietos 
šalis 

ir pilietybė 
(-ės) 

Jeigu 
pasiūlymą 

teikia 
tiekėjų 

grupė, 
1.5-1.7 

punktai 
kartojami 

apie 
kiekvieną 

tiekėjų 
grupės 

narį. 

2. 
Informacija 

apie 
ūkio 

subjektus, 
kuriy 

pajégumais 
tiekéjas 

remiasi, 
kad 

atitikty 
perkangiosios 

organizacijos 
nustatytus 

kvalifikacijos 

reikalavimus 
(nurodomi 

ir kvazisubtiekéjai 
— fiziniai 

asmenys, 
kuriuos 

ketinama 
jdarbinti 

pirkimo 
laiméjimo 

atveju): 

(pildoma, 
jei 

tiekéjas 
pasitelkia 

kity 
Gkio 

subjekty 
p
a
j
é
g
u
m
a
i
s
 
pagal 

VPĮ 
49 

str.) 

Ukio 
subjekto 

arba 
Kvalifikacijos 

Ukio 
subjekto 

Ukio 
subjektą 

Ukio 
subjektui 

Nr. 
| 

kvazisubtiekéjo 
reikalavimas, 

kuriam 
registracijos 

šalis 
ar 

kontroliuojančio 
(-i 

p
e
r
d
u
o
d
a
m
ų
 

vykdyti 

pavadinimas, 
juridinio 

| 
atitikti 

pasitelkiamas 
teritorija, 

o 
jei 

fizinis 
asmens 

(-ų) 
asmens 

(-ų) 
registracijos 

| 
sutartinių 

įsipareigojimų 

asmens 
kodas, 

fizinio 
ūkio 

subjektas, 
kurio 

asmuo 
— 
nuolatinės 

pavadinimas 
(-ai) 

arba 
šalis 

(-ys) 
arba 

dalis 
procentais 

nuo 

asmens 
verslo 

pajėgumais 
remiamasi, 

| 
gyvenamosios 

vietos 
vardas 

pavardė. 
Nesant 

| 
nuolatinės 

pasiūlymo 
kainos 

ar 

pažymėjimo 
numeris 

ar 
kvazisubtiekėjas 

šalis 
ir pilietybė 

(-ės) 
kontroliuojančio 

gyvenamosios 
vietos 

ir 
| 

suma 
(EUR 

su 
PVM) 

ir 

ar 
pan. 

(nurodomas 
numeris 

asmens, 
čia 

n
u
r
o
d
o
m
a
s
 

Ietybės 
(-ių) 

šalys 
(arba) 

aprašymas 

Jeigu 
kvazisubtiekėjas, 

| 
pagal 

priedo 
„Tiekėjų 

pagrindimas 

įrašoma 
kvalifikacijos 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
reikalavimai 

ir 

reikalaujami 
kokybės 

bei 
aplinkos 

apsaugos 

vadybos 
sistemų 

standartai)“ 

reikalavimus) 

p 
2 

3 
4 

S 
6 

7 

1 
121 

Lietuva, 
Lietuvos 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
— 

- 
- 

laimėjimo 
atveju 

bus 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
įdarbintas 

UAB 
„Vertimo 

namai“ 

2 
122 

Lietuva, 
Lietuvos 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
— 

- 
- 

laimėjimo 
atveju 

bus 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
įdarbintas 

UAB 
„Vertimo 

namai“ 

2
8
 

Lietuva, 
Lietuvos 

„
K
V
A
Z
I
S
U
B
T
I
E
K
Ė
J
A
S
“
 

— 
- 

- 

laimėjimo 
atveju 

bus 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
įdarbintas 

UAB 
„Vertimo 

namai“ 

4. 
124 

Lietuva, 
Lietuvos 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
— 

| 
- 

- 

laiméjimo 
atveju 

bus 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
įdarbintas 

UAB 
„Vertimo 

namai“ 
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1
2
5
 

Lietuva, 
Lietuvos 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
— 

- 
i 

laimėjimo 
atveju 

bus 

„KVAZISUBTIEKĖJAS“ 
įdarbintas 

UAB 
„Vertimo 

namai“ 

6. 
1.2.6 

Lietuva, 
Lietuvos 

„
K
V
A
Z
I
S
U
B
T
I
E
K
Ė
J
A
S
“
 

— 
- 

- 

laimėjimo 
atveju 

bus 

įdarbintas 
UAB 

„Vertimo 

namai 
„KVAZISUBTIEKĖJA: 

3. 
Žinomisubtiekėjai, 

kurie 
bus 

pasitelkti 
vykdant 

sutartį 
ir kurių 

pajėgumais 
nesiremiama 

įrodinėjant 
kvalifikacijos 

atitikties: 

(Pildoma, 
jei 

tiekėjas 
pasitelkia 

subtiekėjus. 
Taip 

pat 
n
u
r
o
d
o
m
o
s
 
apimtys, 

kurioms 
ketinama 

pasitelkti 
subtiekėjus 

(net jei 
konkretūs 

subtiekėjai 
nėra 

žinomi 
pasiūlymo 

teikimo 
metu) 

Eil. 
| 

Subtiekėjo 
pavadinimas, 

Subtiekėjo 
registracijos 

šalis, 
| 

Subtiekėją 
kontroliuojančio 

| 
Subtiekėją 

kontroliuojančio 
Subtiekėjui 

p
e
r
d
u
o
d
a
m
ų
 

Nr. 
| 

juridinio 
asmens 

kodas, 
fizinio 

| 
o jei 

fizinis 
asmuo 

— 
(-ių) 

asmens 
(-ų) 

(-ių) 
asmens 

(-ų) 
registracijos 

| 
vykdyti 

sutartinių 

a
s
m
e
n
s
 

verslo 
pažymėjimo 

nuolatinės 
gyvenamosios 

pavadinimas 
(-ai) 

arba 
šalis 

(-ys) 
arba 

nuolatinės 
įsipareigojimų 

dalis 

numeris 
ar 

pan. 
vietos 

šalis, 
adresas 

ir 
vardas 

pavardė. 
Nesant 

procentais 
nuo 

pasiūlymo 

Ietybė 
(-ės) 

kontroliuojančio 
asmens, 

čia 
| 

pilietybės 
(-ių) 

šalys 
kainos 

ar 
suma 

(EUR 
su 

nurodomas 
pagrindimas 

PVM) 
ir 

(arba) 
aprašymas 

1 
2 

3 
4 

5 
6 

4. 
P
a
s
i
ū
l
y
m
o
 

kaina: 

4.1. 
Pasiūlymo 

kaina 
su 

PVM 
turi 

būti 
nurodoma 

2 
skaitmeny 

po 
kablelio 

tikslumu. 
Šią 

kaing 
sudaranéios 

kainos 
sudedamosios 

dalys ar jkainiai 

gali 
būti 

išreikštos 
neribojant 

skaitmeny 
po 

kablelio 
kiekio. 

| 
pasiūlymo 

kaing 
privalo 

būti 
įskaičiuoti 

visi 
mokesciai 

bei 
visos 

kitos 
Tiekéjo 

patirtos 
ir 

(ar) 

galimos 
patirti 

tiesioginés 
ir 

netiesioginés 
išlaidos 

ir 
mokesčiai 

(jskaitant 
už 

atsiskaitymus 
informacinés 

sistemos 
SABIS 

priemonémis, 
vertimo 

siuntimo, 

tvirtinimo 
vertéjo 

parasu, 
notarinio 

tvirtinimo), 
susije 

su 
Paslaugy 

teikimu. 

4.2. 
Jeigu 

pasitlymuose 
kainos 

nurodytos 
užsienio 

valiuta, 
jos 

turés 
bti 

perskaiciuojamos 
į eurus 

pagal 
Europos 

Centrinio 
Banko 

skelbiama 

orientacinj 
euro 

ir 
uzsienio 

valiuty 
santykį, 

o 
tais 

atvejais, 
kai 

orientacinio 
euro 

ir 
uzsienio 

valiuty 
santykio 

Europos 
Centrinis 

Bankas 
neskelbia, 

— 
pagal 

Lietuvos 
banko 

nustatoma 
ir 
skelbiama 

orientacinj 
euro 

ir užsienio 
valiuty 

santykj 
pasialymo 

pateikimo 
diena; 

43. 
Apskaitiuojant 

kaing, 
turi 

būti 
atsizvelgta 

į visą 
pirkimo 

d
o
k
u
m
e
n
t
u
o
s
e
 

nurodyta 
pirkimo 

objekto 
apimtj 

ir 
reikalavimus, 

kainos 
sudétines 

dalis 
ir 

pan. 
P
V
M
 

n
u
r
o
d
o
m
a
s
 

atskirai. 
Jei 

tiekéjas 
yra 

ne 
P
V
M
 

mokeétojas 
arba 

jam 
taikomas 

lengvatinis 
P
V
M
 

tarifas, 
turi 

apie 
tai 

nurodyti 
pasiūlyme, 

nurodant 
teisinj 

pagrinda. 
Tiekéjas 

turi 
jvertinti 

ar 
sutarties 

v
y
k
d
y
m
o
 
metu 

netaps 
P
V
M
 

mokétoju. 
Jei 

tiekėjas 
v
y
k
d
y
d
a
m
a
s
 

sutart] 
taps 

P
V
M
 

mokétoju, 

pasiūlyme 
turi 

nurodyti 
kaing 

su 
P
V
M
.
 

Pasiūlymų 
kainos 

bus 
vertinamos 

ir 
lyginamos 

su 
visais 

mokesciais, 
iskaitant 

PVM. 
Tuo 

atveju, 
kai 

mokescius 

reglamentuojantiy 
teisés 

akty 
nustatyta 

tvarka 
perkangioji 

organizacija 
pati 

turi 
sumoketi 

PVM 
į valstybés 

biudžetą 
uZ 

jsigyta 
pirkimo 

objekta, 
šis 

mokestis 

jskaitiuojamas į 
pasiūlymo 

kainą 
(jeigu 

tiekéjas 
jo 

nejskai¢iavo 
pateikiant 

pasiūlymą, 
palyginimo 

tikslais 
jskaiciuoja 

pati 
perkančioji 

organizacija); 

4.4. 
Maksimali 

priimtina 
12 

mén. 
pasidlymo 

kaina 
yra 

28.233,33 
Eur 

jskaitant 
visus 

mokestius. 
Pasiūlymas, 

k
u
r
i
a
m
e
 
n
u
r
o
d
y
t
a
 

kaina 
bus 

didesné, 
bus 

atmestas 
kaip 

neatitinkantis 
pirkimo 

d
o
k
u
m
e
n
t
u
o
s
e
 

nustatyty 
reikalavimy; 



45. 
loma 

pirkimo 
o.Em_Ao 

kaina 
(jkainiai 

Lentelé 
1. 

Vertimas 
rastu. 

19 

Eil. 
Nr. 

| 
I3 

kalbos 
| kalbg 

Vertimy 
lyginamasis 

| 
|kainis* 

PerskaiCiuotas 

svoris 
(Eur 

su 
PVM) 

įkainis 

(Eur 
su 

P
V
M
)
 

5t 
2 

3 
4 

5 
6
=
4
x
5
 

1 
Angly 

0,35 
4,84 

1,69 

2 
Rusy, 

lenky, 
ukrainieciy 

0,12 
7,26 

0,87 

3. 
Vokiečių, 

prancūzų 
0,02 

12,10 
0,24 

4. 
Latviy, 

esty, 
norvegy, 

ispany, 
italy 

Lietuvių 
0,008 

21,00 
0,17 

5 
Suomių, 

danų, 
švedų, 

čekų, 
vengrų, 

rumunų, 
0,002 

24,20 
0,05 

bulgary, 
turky, 

graiky, 
olandy, 

portugaly, 

kiny, 
japony, 

araby, 
persy, 

kurdy, 
islandy, 

gruziny, 
baltarusiy, 

moldavy 

Lietuviy 
Angly 

0,35 
6,05 

2,12 

Lietuviy 
Rusy, 

lenky 
0,12 

7,26 
0,87 

Lieti 
Vokiečių, 

prancūzų 
0,02 

12,10 
0,24 

Lietuvių 
Latvių, 

estų, 
ukrainiečių, 

| 0,008 
21,00 

0,17 

norvegų, 
ispanų, 

italų 

10. 
Lietuvių 

Suomiy, 
dany, 

švedų, 
| 
0,002 

24,20 
0,05 

čekų, 
vengry, 

rumuny, 

bulgary, 
turky, 

graiky, 

olandy, 
portugaly, 

kiny, 

japony, 
araby, 

persy, 

kurdy, 
islandy, 

gruziny, 

baltarusiy, 
m
o
l
d
a
v
y
 

Bendra 
perskaiciuoty 

jkainiy 
suma 

su 
PVM**: 

6,47 
EUR 

(šeši 
EUR 

keturiasdesimt 

septyni 
ct.) 

* |kainis 
už 

1 
lapo 

vertimq 
rastu, 

kai 
1 
lapu 

laikoma 
1700 

spaudos 
Zenkly, 

nejskaitant 
tarpy 

tarp 
Zodziy. 

Lentelé 
2. 

R
e
d
a
g
a
v
i
m
a
s
.
 

Eil. 
Nr. 

| 
Redagavimas 

Lyginamasis 
Įkainis* 

Perskaičiuotas 
įki 

svoris 
(Eur 

su 
P
V
M
)
 

(Eur 
su 

P
V
M
)
 

1 
2 

3 
4 

5
=
3
x
4
 

1. 
R
e
d
a
g
a
v
i
m
a
s
 

1 
3,63 

3,63 

Bendra 
perskaiciuoty 

jkainiy 
suma 

su 
PVM**: 

3,63 
EUR 

(trys 
EUR 

šešiasdešimt 
trys 

ct.) 
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* Jkainis 
už 

1 
lapo 

redagavimaq, 
kai 

1 
lapu 

laikoma 
1700 

s
p
a
u
d
o
s
 
Zenkly, 

nejskaitant 
tarpy 

tarp 
žodžių. 

Lentelé 
3. 

Vertimai 
rastu 

skubos 
tvarka. 

Nr. 
| 

Vertimas 
rastu 

skubos 
tvarka 

Vertimy 
Įkainis* 

Perskaičiuotas 
įkainis 

lyginamasis 
svoris 

| 
(Eur 

su 
P
V
M
)
 

(Eur 
su 

P
V
M
)
 

1 
2 

3 
4 

5=3x4 
1: 

Vertimas 
1 

6,05 
6,05 

Bendra 
perskaiciuoty 

jkainiy 
suma 

su 
P
V
M
*
*
:
 

6,05 
EUR 

(3e! 

* Įkainis 
uZ 

1 
lapo 

vertimgq 
skubos 

tvarka, 
kai 

1 
lapu 

laikoma 
1700 

s
p
a
u
d
o
s
 
Zenkly, 

nejskaitant 
tarpy 

tarp 
žodžių. 

Lentelé 
4. 

Vertimas 
ZodZiu. 

Eil. 
Nr. 

| 
Vertimas 

Vertimy 
Jkainis 

už 
1 

(vieng) 
| 
Perskaiiuotas 

jkainis 

lyginamasis 
svoris 

| 
paslaugos 

valandą 
(Eur 

su 
PVM) 

(Eur 
su 

PVM) 

i1 
2 

3 
4 

5
=
3
x
4
 

Nuoseklusis 
0,7 

12,10 
8,47 

Sinchroninis 
(2 

vertéjai) 
0,1 

12,10 
1,21 

Viešų 
renginiy 

metu 
0,1 

60,50 
6,05 

4. 
Nuotoliu 

0,1 
60,50 

6,05 

Bendra 
perskaiciuoty 

jkainiy 
suma 

su 
P
V
M
 

21,78 
(dvidesimt 

vienas 
EUR 

septyniasdesimt 
astuoni 

ct.) 

Lentelé 
5. 

Preliminarios 
12 

mén. 
p
a
s
l
a
u
g
y
 
kainos 

(pasialymy 
palyginimui). 

Lentelés 
pavadinimas 

Bendra 
perskai€iuoty 

jkainiy 
suma 

Eur 
su 

| 
Preliminarus 

kiekis, 
lapai/val. 

| 
Bendra 

kaina 
Eur 

su 
PVM 

PVM 

1 
2, 

3 
4
=
2
x
3
 

Lentelé 
1 

6,47 
3
0
0
0
 

19.410,00 

Lentelé 
2 

3,63 
50 

181,50 

Lentelé 
3 

6,05 
200 

1.210,00 

Lentelé 
4 

21,78 
100 

2.178,00 

B 
B
e
n
d
r
a
 
preliminari 

12 
mén. 

paslaugy 
k: 

22.979,50 
(dvidesimt 

du 
tūkstančiai 

devyni 
Simtai 

septyniasdesimt 
devyni 

EUR 
penkiasdesimt 

ct.) 

4.6. 
N
u
r
o
d
o
m
o
s
 

priezastys 
ir 

paaiskinima 

**Jeigu 
pagal 

galiojancius 
teisés 

aktus 
tiekéjui 

nereikia 
mokéti 

P
V
M
 

ir jis 
pasiūlyme 

nurodo 
bendrq 

pasialymo 
kaing 

be 
PVM; 

**Jeigu 
pagal 

galiojancius 
teisés 

aktus 
pirkimo 

objektui 
taikomas 

lengvatinis 
arba 

0 proc. 
P
V
M
 

tarifas. 
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**Jeigu 
taikomi 

skirtingi 
P
V
M
 

tarifai, 
Tiekéjas 

gali 
jterpti 

p
a
p
i
l
d
o
m
a
s
 
P
V
M
 

eilutes 
ir paaiskinti 

kurioms 
eilutéms 

koks 
P
V
M
 

tarifas 
taikomas 

ir kodėl 

tiekėjo 
įrašomi 

paaiškinimai 
ir 

teisinis 
pagrindas 

5. 
P
r
i
d
e
d
a
m
i
 
d
o
k
u
m
e
n
t
a
i
 

ir 
informacija 

apie 
k
o
n
f
i
d
e
n
c
i
a
l
u
m
ą
 

(Jei 
nenurodyta 

kitaip, 
visi 

dokumentai 
teikiami 

su 
pasiūlymu 

CVP 
IS priemonėmis) 

Ar 
d
o
k
u
m
e
n
t
e
 

yra 
konfidencialios 

informacijos*? 

Dokumentas 
(Taip 

/ Ne) 
Paaiškinimas, 

kokia 
konkreti 

informacija 
dokumente 

yra 
Jeigu 

yra 
konfidencialios 

informacijos, 
konfidenciali 

ir kodėl 

n
u
r
o
d
o
m
a
 
d
o
k
u
m
e
n
t
o
 

dalis 
/ 

puslapis, 

kuriame 
yra 

konfidenciali 
informacija) 

i 
2 

3 
4 

„ 
| 

Jungtinés 
veiklos 

sutarties 
kopija 

(jei 
NE 

pasiūlymą 
pateikia 

tiekéjy 
grupė) 

2. 
| 

Jgaliojimo 
ar 

kito 
dokumento, 

suteikian¢io 
NE 

teise 
pateikti 

pasiūlymą 
bei 

kitus 

dokumentus, 
kopija 

(jeigu 
pasiūlymą 

pateikia 

ir 
(ar) 

dokumentus 
pasirao 

(kai 

reikalaujama) 
ne 

tiekéjo 
vadovas 

ar 
tiekéjy 

grupés 
paskirtas 

atstovas 
ar 

vadovaujanéio 

nario 
vadovas 

vadovas) 

3. 
| 

EBVPD 
(Pirkimo 

salygy 
7 

priedas 
„EBVPD“ 

NE 

(XML 
formatu). 

*Atskirg 
EBVPD 

pildo: 

1) 
tiekéjas; 

2) 
kiekvienas 

tiekejy 
grupés 

narys 
(jeigu 

pasitlyma 
teikia 

tiekéjy 
grupė); 

* Visas 
tiekéjo 

pasiūlymas 
negali 

būti 
laikomi 

konfidencialia 
informacija, 

taciau 
tiekéjas 

gali 
nurodyti, 

kad 
tam 

tikra 
jo 

pasiūlyme 
pateikta 

informacija 
yra 

konfidenciali. 
Konfidencialia 

informacija 
gali 

buti, 
pavyzdZiui, 

komerciné 
(gamybiné) 

paslaptis 
ir 

konfidenc 
pasililymy 

aspektai. 
Konfidencialia 

negalima 
laikyti 

informacijos: 
1) 

jeigu 
tai 

pazeisty 
jstatymus, 

nustatancius 
informacijos 

atskleidimo 
ar 

teisés 
gauti 

informacija 
reikalavimus, 

ir šių 
jstatymy 

jgyvendinamuosius 
teisés 

aktus; 
2) 

jeigu 
tai 

pazeisty 
VPĮ 

33, 
58 

straipsniuose 
ir 86 

straipsnio 
9 

dalyje 
nustatytus 

reikalavimus 
dél 

paskelbimo 
apie 

sudarytą 
sutartj, 

kandidaty 
ir dalyviy 

informavimo, 
laimeéjusio 

dalyvio 
pasitilymo, 

sudarytos 
sutarties, 

preliminariosios 
sutarties 

ir šių 
sutarčių 

pakeitimy 
paskelbimo, 

jskaitant 
informacija 

apie 
pasitlyme 

nurodyta 
prekiy, 

paslaugy 
ar 

darby 
kainą, 

i3skyrus 
jos 

sudedamasias 
dalis; 

3) 
pateiktos 

tiekejy 
pasalinimo 

pagrindy 
nebuvima, 

atitiktj 
kvalifikacijos 

reikalavimams, 
kokybés 

vadybos 
sistemos 

ir aplinkos 
apsaugos 

vadybos 
sistemos 

standartams 
patvirtinanciuose 

dokumentuose, 
isskyrus 

informacija, 
kurią 

atskleidus 
būtų 

pazeisti 
tiekéjo 

jsipareigojimai 
pagal 

su 
treiaisiais 

asmenimis 
sudarytas 

sutartis, 
— 

tuo 
atveju, 

kai 
ši 

informacija 
reikalinga 

tiekéjui 
jo 

teisétiems 
interesams 

gini 

4) 
informacija 

apie 
pasitelktus 

Gkio 
subjektus, 

kuriy 
pajégumais 

remiasi 
tiekéjas, 

ir subtiekéjus 
— 

tuo 
atveju, 

kai 
ši 

informacija 
reikalinga 

tiekėj 
interesams 

ginti. 
o 
teisétiems 
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3) 
kiekvienas 

ūkio 
subjektas, 

kurio 

pajégumais 
remiasi 

tiekéjas 
pagal 

VPĮ 
49 

str. 

(jei 
yra)(šis 

reikalavimas 
netaikomas 

kvazisubtiekéjams) 

4 
Pasitlymo 

galiojima 
uztikrinantis 

NE 

d
o
k
u
m
e
n
t
a
s
 

— 
uzstato 

sumokéjima 

patvirtinantis 
dokumentas 

arba 
pasiūlymo 

galiojima 
uztikrinantis 

dokumentas 
— 

pateikiamas 
atskiru 

dokumentu 

5, 
Jei 

tiekéjas 
pasitelkia 

ūkio 
subjektus, 

kuriy 
NE 

p
a
j
é
g
u
m
a
i
s
 

remiasi, 
— 
jrodymai, 

kad 
šie 

istekliai 
bus 

prieinami 
per 

visą 
sutartiniy 

jsipareigojimy 
vykdymo 

laikotarpj 

Jei 
tiekéjas 

pasitelkia 
subtiekéjus, 

subtiekéjo 
| 

NE 

deklaracija 
ar 

kitas 
dokumentas, 

patvirtinantis 
jo 

sutikima 
bati 

subtiekéju 

pirkime 

7. 
| 

Jeigu 
tiekéjas 

pasitelkia 
kvazisubtiekéjus 

- 
NE 

susitarima 
arba 

ketinimy 
protokolg, 

arba 
kitą 

d
o
k
u
m
e
n
t
a
,
 

kuris 
pagrjsty, 

kad 
toks 

ketinimas 
buvo 

iki 
tiekéjui 

pateikiant 

pasitlyma 
ir, 

kad 
laiméjimo 

ir sutarties 

s
u
d
a
r
y
m
o
 

atveju 
specialistas 

bus 
jdarbintas 

6. 
Patvirtinu, 

kad: 

6.1. 
esu 

susipazings 
su 

pirkimo 
dokumentais, 

taip 
pat 

su 
galiojanciais 

Lietuvos 
Respublikos 

jstatymais, 
pojstatyminiais 

teisės 
aktais, 

kuri 

reguliuoja 
viesyjy 

pirkimy 
atlikimo 

tvarką 
bei 

gali 
turéti 

jtakos 
bet 

kokiems 
tarp 

perkanciosios 
organizacijos 

ir 
tiekéjo 

susiklostantiems 
santykiams, 

kylantiems 
iš 

$io 
pirkimo 

ir (ar) 
susijusiems 

su 
šiuo 

pirkimu; 

6.2. 
sutinku 

su 
pirkimo 

d
o
k
u
m
e
n
t
u
o
s
e
 

nustatytomis 
salygomis 

ir 
procediromis; 

6.3. 
sililomas 

pirkimo 
objektas 

visiškai 
atitinka 

pirkimo 
d
o
k
u
m
e
n
t
u
o
s
e
 
nurodytus 

reikalavimus; 
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6.4. 
pasiūlymo 

ao_ššm_._„co\mm 
pateikti 

d
u
o
m
e
n
y
s
 

ir 
informacija 

yra 
„m_m„:m\m 

ir 
apima 

viską, 
ko 

reikia 
t
i
n
k
a
m
a
m
 

sutarties 
_
Š
Ė
(
_
:
:
_
„
 

6.5. 
kartu 

su 
ūkio 

subjektais, 
kurių 

pajėgumais 
r
e
m
i
a
m
ė
s
,
 

atitinkame 
priede 

„Tiekėjų 
kvalifikacijos 

reikalavimai 
ir 

reikalaujami 
kokyb 

aplinkos 
a
p
s
a
u
g
o
s
 
v
a
d
y
b
o
s
 
sistemų 

standartai“ 
nustatytus 

kvalifikacijos 
reikalavimus 

(jei 
tokie 

nustatyti). 
Jeigu 

kvalifikacija 
dėl 

teisės 
verstis 

atitir 

veikla 
n
e
b
u
v
o
 
tikrinama 

arba 
tikrinama 

ne 
visa 

apimtimi, 
įsipareigojame 

perkančiajai 
organizacijai, 

kad 
sutartį 

vykdys 
tik 

tokią 
teisę 

turintys 
a
s
m
e
n
 

6.6. 
D
e
k
l
a
r
u
o
j
a
m
e
,
 

kad 
nei 

pasiūlymo 
pateikimo 

metu, 
nei 

sutarties 
v
y
k
d
y
m
o
 

metu 
dalyvis 

(kiekvienas 
tiekėjų 

grupės 
narys), 

jo 
pat 

a
s
m
e
n
y
s
 

(subtiekėjai, 
ūkio 

subjektai, 
kurių 

pajėgumais 
remiamasi), 

dalyvio 
siūlomos 

prekės 
(įskaitant 

jų 
s
u
d
e
d
a
m
ą
s
i
a
s
 

dalis, 
pakuotes), 

šių 

gamintojai, 
paslaugos 

ir 
jas 

teikiantys 
subjektai, 

taip 
pat 

dalyvio 
ir 

visų 
nurodytų 

subjektų 
kontroliuojantys 

a
s
m
e
n
y
s
 

nekelia 
ir 

nekels 
gr 

nacionaliniam 
saugumui, 

kaip 
tai 

apibrėžta 
Viešųjų 

pirkimų 
įstatymo 

45 
straipsnio 

2! 
dalyje; 

6.7. 
Pasiūlymas 

galioja 
iki 

pirkimo 
d
o
k
u
m
e
n
t
u
o
s
e
 
nurodyto 

termino 
pabaigos; 

6.8. 
Užtikriname 

pasiūlymo 
galiojimą 

pirkimo 
d
o
k
u
m
e
n
t
u
o
s
e
 
n
u
r
o
d
y
t
o
m
i
s
 
sąlygomis: 

B
A
N
K
O
 
P
A
V
E
D
I
M
A
S
 

Direktorė 
(Tiekėjo 

a
r
b
a
 jo 

įgalioto 
a
s
m
e
n
s
 
pareigų 

pavadinimas) 
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